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[bookmark: _GoBack]رسالة مؤرخة 23 كانون الأول/ديسمبر 2016 موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من فريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية
	يتشرف فريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية، الذي جُددت ولايته عملا بقرار مجلس الأمن 2293 (2016)، بأن يحيل طيه تقرير منتصف المدة عن أعماله، وفقا للفقرة 9 من القرار.
	ولقد قُدم التقرير إلى لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية في 23 تشرين الثاني/نوفمبر 2016، ونظرت فيه اللجنة في 14 كانون الأول/ديسمبر 2016.
	ويرجو الفريق ممتنّا إطلاع أعضاء مجلس الأمن على هذه الرسالة وعلى التقرير، وإصدارهما باعتبارهما وثيقة من وثائق المجلس.
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		تقرير منتصف المدة لفريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية


		موجز

		لم تتحسن الحالة الأمنية العامة في جمهورية الكونغو الديمقراطية منذ تقديم التقرير السابق (S/2016/466) في أيار/مايو 2016. واتسمت الأشهر الأخيرة بازدياد التوتر السياسي بسبب تأجيل الانتخابات الوطنية بحكم الأمر الواقع، بعد أن كان مقررا إجراؤها في بداية الأمر في كانون الأول/ديسمبر 2016. وأدى ذلك إلى اندلاع احتجاجات في 19 أيلول/سبتمبر أسفرت عن مصرع أو اعتقال عشرات المدنيين في العاصمة كينشاسا. ورغم انخراط الحكومة وبعض الجماعات المعارضة في الحوار السياسي إلى حد ما، ما زال خطر اندلاع مزيد من العنف المتصل بالانتخابات قائما.

		ولا تزال الجماعات المسلحة الأجنبية نشطة في شرقي جمهورية الكونغو الديمقراطية. وما زالت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا تهدد الأمن في كيفو الشمالية. غير أن شوكتها ضعفت إلى حد كبير من جراء استمرار العمليات العسكرية وتعرّضها لانقسام داخلي انشقّ على إثره ثلث أتباعها أو نصفهم لينضمّوا إلى المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية - أوبوييونغي الذي أنشئ حديثا. والجماعتان كلتاهما تعاونتا مع الجماعات المسلحة المحلية، من قبيل نياتورا.

		وواصل تحالف القوى الديمقراطية عملياته في إقليم بيني، وضم إلى صفوفه مواطنين من جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا في عام 2016. وخلال الفترة قيد الاستعراض، قامت جماعة واحدة على الأقل منسوبة إلى تحالف القوى الديمقراطية بشن هجمات على مدنيين.

		ويلاحظ الفريق أن الجهود المبذولة لبدء العمل ببرامج اقتفاء أثر الذهب لم تثمر بعد. وفي هذه الأثناء، لا يزال الذهب هو المعدن الأكثر استخداما إلى حد بعيد في تمويل العناصر المسلحة والشبكات الإجرامية. ومن التطورات الإيجابية فتح تحقيقات في ضلوع بعض ضباط الجيش الكونغولي في الاتجار بالموارد الطبيعية على النحو المبين سابقا في تقارير الفريق بهذا الشأن. ومع ذلك، لا يزال بعض كبار الضباط ضالعين في أنشطة استغلال الذهب والاتجار به، بل هم يتعاونون أحيانا مع شركات خاصة.

		وما زالت التحديات التي تواجه تنفيذ إجراءات العناية الواجبة بصورة تامة في قطاع القصدير والتنتالوم والتنغستن تهدد بنسف التطورات الإيجابية التي أشار إليها الفريق في التقارير السابقة. وبالتوازي مع توسيع نطاق عمليتي اقتفاء الأثر والتصديق، ما زالت بعض الجهات الفاعلة المسلحة تنفذ أحيانا أنشطتها في مواقع سبق التصديق على خلوها من النزاع.

		ولا يزال متنزه غارامبا الوطني هو المصدر الرئيسي للاتجار بالعاج، رغم تناقص استخدام صيد الفيلة غير المشروع، بوجه عام، كمصدر تمويلٍ لجيش الرب للمقاومة.

		ولا يزال القلق يساور الفريق إزاء الانتهاكات الواسعة النطاق لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وتَواصَل قتل المدنيين دون هوادة في إقليم بيني، مثلما حدث في مجزرة روانغوما التي وقعت في آب/أغسطس 2016. وبالإضافة إلى ذلك، اتسع نطاق العنف المتبادل الذي كان موضوع تحقيق سابق للفريق في إقليم لوبيرو فامتدّ جنوباً في روتشورو بديناميات مشابهة، تحركه الجهات الفاعلة نفسها.

		وقامت عناصر مسلحة منسوبة إلى الجناح المعارض في الحركة الشعبية/الجيش الشعبي لتحرير السودان بعبور الحدود إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية، منتهكة بذلك حظر توريد الأسلحة. ولا يزال القلق يساور الفريق أيضا إزاء غياب النجاعة المزمن فيما يتعلق بإدارة مخزونات الأسلحة وإزاء التحديات التي تكتنف وسم الأسلحة الصغيرة في الوقت المناسب، إذ يقدر عددها بـ 000 300 قطعة سلاح. وتلك نواقص تجعل تقفّي أثر الأسلحة والذخيرة المسربة من المخزونات الحكومية والموجهة إلى الجماعات المسلحة أمرا عسيرا.
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[bookmark: _Toc467649086]	أولا -	معلومات أساسية
1 -	يلاحظ فريق الخبراء المعني بجمهورية الكونغو الديمقراطية مع التقدير الدعم الذي قدمه رئيس لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بقرار مجلس الأمن 1533 (2004) بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية، عمرو عبد اللطيف أبو العطا (مصر)، لعمل الفريق خلال الزيارة التي قام بها إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا في الفترة بين 1 و 6 آب/ أغسطس 2016. ويلاحظ الفريق أيضا الزيارة التي قام بها أعضاء مجلس الأمن إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية في الفترة من 11 إلى 14 تشرين الثاني/نوفمبر، والتي أعربوا خلالها عن القلق إزاء الحالة السياسية السائدة حاليا والتوترات المرتبطة بها.
2 -	ووفقاً لطلب مجلس الأمن الوارد في الفقرة 11 من قراره 2293 (2016)، تبادل الفريق المعلومات مع أفرقة الخبراء المعنية بجمهورية أفريقيا الوسطى وجنوب السودان والسودان.

	ألف -	التعاون مع بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية
3 -	يعرب الفريق عن تقديره للدعم الذي تلقّاه من بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية وما أبدته من تعاون خلال الفترة قيد الاستعراض.

	باء -	الامتثال لطلبات الفريق بشأن الحصول على معلومات
4 -	وجه الفريق خلال الشطر الأول من فترة ولايته 39 رسالة رسمية إلى دول أعضاء ومنظمات دولية وكيانات خاصة. وسيقدم في تقريره النهائي إفادة كاملة عن الردود التي تلقّاها.

	جيم -	المنهجية
5 -	استخدم الفريق معايير الإثبات التي أوصى بها الفريق العامل غير الرسمي التابع لمجلس الأمن والمعني بالمسائل العامة المتعلقة بالجزاءات (انظر S/2006/997، المرفق). واستند في استنتاجاته إلى الوثائق، وحيثما أمكن، إلى الملاحظات المباشرة للخبراء أنفسهم والمستقاة من الميدان. وعندما تعذّر ذلك، عزز صحة المعلومات باستخدام ما لا يقل عن ثلاثة مصادر مستقلة وموثوق بها.
6 -	ونظرا إلى طبيعة النزاع الدائر في جمهورية الكونغو الديمقراطية، تندر الوثائق التي تقيم دليلا قاطعا على عمليات نقل الأسلحة، والتجنيد، ومسؤولية القادة عن الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان، والاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية. لذلك، اعتمد الفريق على إفادات شهود عيان من أهالي المجتمعات المحلية والمقاتلين السابقين والأعضاء الحاليين في الجماعات المسلحة. وأخذ الفريق أيضاً في الحسبان شهادات الخبرة التي أدلى بها مسؤولون حكوميون وضباط عسكريون من منطقة البحيرات الكبرى، بالإضافة إلى مصادر من الأمم المتحدة.
7 -	ويتناول هذا التقرير التحقيقات التي أجريت حتى 15 تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠١٦. أما التحقيقات ذات الصلة بولاية الفريق التي جرت بعد ذلك التاريخ فسترد في تقريره النهائي.
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	ثانيا -	الجماعات المسلحة
[bookmark: _Toc467649088]	ألف -	القوات الديمقراطية لتحرير رواندا
8 -	أصيبت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا([footnoteRef:1])، وهي كيان خاضع لجزاءات، بضعف شديد خلال الفترة قيد الاستعراض. فقد انشق عن صفوفها ما يربو على 50 ضابطا، يقودهم النائب الثاني لرئيس القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، ”العقيد“ لوران نداغيجيمانا (المعروف أيضا باسم ويلسون إيراتيغيكا)، وعمدوا إلى إنشاء جماعة جديدة اسمها المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية - أوبوي يونغي. وجرى خلال الفترة نفسها اعتقال ما لا يقل عن 15 ضابطا آخر - إن لم يكن بعضهم قد سلّم نفسه - بمن فيهم رئيس هيئة الأركان السابق للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا، ”العميد“ ليوبولد موجيامبيري (المعروف أيضا باسم أكيلي موسنييري) المشمول بجزاءات، مما يبين ازدياد وتيرة الهروب من الخدمة بصورة ملحوظة. وبسبب هذه الخسائر، اضطرت الجماعة إلى إجراء عملية إعادة هيكلة شملت جميع مكوناتها. [1: 	()	ما لم ينص على خلاف ذلك، يقصد بعبارة ”القوات الديمقراطية لتحرير رواندا“ القوات الديمقراطية لتحرير رواندا - قوات أباكونغوزي المقاتلة، مقابل غيرها من الجماعات المنشقة من قبيل التجمع من أجل الوحدة والديمقراطية - أورونانا أو القوات الديمقراطية لتحرير رواندا - سوكي.] 

9 -	وإضافة إلى ذلك، واصلت القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية إضعاف شوكة من تبقّى من كوادر القوات الديمقراطية لتحرير رواندا عن طريق تنفيذ عمليات بدعمٍ من قوات البعثة في بعض الحالات، ومن الجماعات المسلحة الكونغولية المحلية، وأضحى وجود هؤلاء الكوادر يكاد يكون مقصورا تماما الآن على إقليم روتشورو بكيفو الشمالية. ولقد أفاد الفريق في وقت سابق أن عدد أفراد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا يتراوح بين 400 1 و 600 1 مقاتل (انظر S/2016/466، الفقرة 7)، لكنه يعتقد أن القوات الديمقراطية فقدت زهاء نصف قوامها نتيجة انضمام مقاتليها إلى المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية أو هروبهم من الخدمة على مدى الأشهر الستة الماضية.

		الانشقاق
10 -	ذكر الفريق في تقرير سابق أن الانقسامات الداخلية التي عصفت بالقوات الديمقراطية لتحرير رواندا استفحلت من جراء الضغط العسكري (انظر المرجع نفسه، الفقرة 6). وأدت الانقسامات إلى حدوث انشقاق رسمي في أيار/مايو 2016، مباشرة عقب إقدام اللجنة القيادية للقوات الديمقراطية على تعليق عضوية نداغيجيمانا. وجاء في نشرة صحفية صادرة عن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا أن تعليق عضويته يعزى إلى انتهاك القواعد الداخلية، بما في ذلك إساءة استعمال السلطة والتحريض على الفتنة والعصيان (انظر المرفق 1). غير أن نداغيجيمانا زعم، من جهته، أن فصله من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا مردّه احتجاز الجماعة عددا من اللاجئين الروانديين رهائن ومنعهم من العودة إلى رواندا (انظر المرفق 2).
11 -	وأبلغ مقاتلو القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والمجلس الوطني للتجديد والديمقراطية - أوبوي يونغي الفريق بأن الانشقاق ينبع من الخلاف الذي نشب بين نداغيجيمانا والرئيس المؤقت للقوات الديمقراطية الخاضع للجزاءات، ”اللواء“ غاستون إياموريميي (المعروف أيضا باسم فيكتور بييرينغيرو)، بشأن التسجيل البيومتري للاجئين الروانديين (انظر S/2016/466، الفقرة 14). فنداغيجيمانا كان يحبذ التسجيل في حين أن إياموريميي كان يعارض إجراءه. وورد في وثائق داخلية أن قيادة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا تحت سلطة إياموريميي ذهبت إلى حد إصدار أمر لوحداتها ”بمعاقبة القادة السياسيين والعسكريين المتورطين في التسجيل البيومتري“ وشددت على ضرورة ”مكافحة أسلوب الرحّل الذي يتبعه اللاجئون [الروانديون]“ (انظر المرفق 3).
12 -	وبالإضافة إلى النائب الثاني للرئيس، فقدت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا العشرات من ضباطها نتيجة انضمامهم إلى المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية. وزود أحد قادة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا الفريق بقائمة تضم أسماء 46 ضابطا يعتبرون رسميا هاربين من الخدمة (انظر المرفق 4). بيد أن المقابلات التي أجراها الفريق توحي بأن عدد هؤلاء الضباط يرجح أن يكون أعلى من ذلك بكثير.
13 -	وأحدثت الخسائر الناجمة عن هذا الانشقاق ثغرات كبيرة في هرمية القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، اضطرتها إلى إعادة هيكلة بنيتها كاملة (انظر المرفق 5). لكن جميع الأفراد الخاضعين لجزاءات ضمن قيادة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا لبثوا منضوين تحت لواء الحركة، عدا فردا واحدا، واستمروا في أداء أدوار ذات نفوذ. وظل القائد العسكري العام، ”الفريق“ سيلفيستر موداكومورا (المعروف أيضا باسم برنارد موبنزي)، في منصبه، وأصبح القائد السابق لقطاع كيفو الشمالية، ”العميد“ باسيفيك نتاوونغوكا (المعروف أيضا باسم أوميغا إسرائيل)، نائبه الجديد. وعدا مسألة تعليق عضوية نداغيجيمانا، ظلت القيادة السياسية للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا على حالها مثلما أفيد سابقا (انظر S/2016/466، المرفق 6). وتؤكد إحدى وثائق القوات الديمقراطية لتحرير رواندا المؤرخة 8 حزيران/يونيه 2016 أن فردين من الأفراد الخاضعين للجزاءات، وهما إياموريميي والأمين التنفيذي، كاليكستي مباروشيمانا، بقيا في منصبيهما (انظر المرفق 3).

		عمليات سوكولا الثانية
14 -	علم الفريق من كبار ضباط القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية أن أحد الأهداف الرئيسية المتوخاة من عمليات سوكولا الثانية (Sukola II) المستمرة هو استهداف القيادة العليا للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا. ومن بين أعضاء القيادة المستهدفين موداكومورا، ونتاوونغوكا وإياموريميي، وكلهم مشمولون بالجزاءات.
15 -	وفي حين أن هؤلاء الأفراد الثلاثة لا يزالون طلقاء، أُلقي القبض على العديد من الضباط المهمين في الأشهر الأخيرة. ومن بين هؤلاء رئيس هيئة الأركان السابق، موجيامبيري، ورئيس جهاز الاستخبارات، ”العقيد“ جوزيف هابياريمانا (المعروف أيضا باسم سوفوني موسيبو)، ورئيس وحدة حماية موداكومورا، ”الرائد“ باتريك نسابيمانا (المعروف أيضا باسم فانكور موغيشا). ووفقا للإحصاءات التي قدمتها القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، لقي 99 من مقاتلي القوات الديمقراطية لتحرير رواندا حتفهم ووقع 137 مقاتلا آخر في الأسر في الفترة بين 12 آذار/مارس و 15 تشرين الثاني/ نوفمبر 2016 (انظر المرفق 6)([footnoteRef:2]). وخلال الفترة نفسها، أفادت البعثة بتسريح 419 مقاتلا من مقاتلي القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، بمن فيهم 11 ضابطا (انظر المرفق 7). [2: 	()	الإحصاءات المقدمة تعود إلى بداية عمليات سوكولا الثانية في كانون الثاني/يناير 2015. ولم يتسنّ التصنيف إلا باستخدام الإحصاءات المقدمة حتى 12 آذار/مارس 2016 لأغراض إعداد التقرير السابق (انظر S/2016/466، المرفق 10).] 

16 -	وفي تشرين الأول/أكتوبر 2016، كانت المواقع المتبقية للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا تكاد تتركز جميعها في إقليم روتشورو، بكيفو الشمالية. وحدد الفريق وجود العديد من التجمعات الرئيسية في المناطق المحيطة بكيرينغا وكاهوميرو وكازاروهو، وفي متنزه فيرونغا الوطني بمعسكر باريس وبجوار بركان نييراغونغو (انظر المرفق 8). ومعظم تلك المواقع تقع في المكان نفسه أو قريبا جدا من الأماكن السابقة التي حددها الفريق (انظر S/2016/466، المرفق 9).
17 -	وتحت الضغط المستمر للعمليات العسكرية وتناقُص مقاتلي القوات الديمقراطية لتحرير رواندا بأعداد متزايدة، كثفت الجماعة تعاونها مع العديد من جماعات نياتورا الكونغولية، التي تقوم مقام مضاعفات القوة. وعلم الفريق من مقاتلين سابقين منتسبين إلى جماعتين من جماعات نياتورا، تحت قيادة ”دومي“ و ”جون لاف“، إضافة إلى مقاتلين سابقين من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، أن القوات الديمقراطية زودت نياتورا بالأسلحة والتدريب وأنهما قامتا بتنفيذ عمليات مشتركة. وواصلت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا أيضا شن هجماتها على القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، على منوال أسلوب العصابات، متفادية أي مواجهات مباشرة ومطّردة، عملا بالتوجيه العملياتي الصادر عن موداكومورا في أوائل عام 2016 (انظر المرفق 9). واستخدمت هذه الاستراتيجيات أيضا من أجل استرجاع الأعتدة (انظر المرفق 10). 

		التجنيد
18 -	بحلول عام 2016، كانت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا تواجه بالفعل نقصا كبيرا في الموارد البشرية. وانخفض قوام العديد من الوحدات، بما في ذلك سرية شيبر (انظر الفقرات 20 إلى 22 أدناه)، إلى ما دون النصف بكثير. ووفقا لتقرير نهاية السنة الصادر عن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، زادت معدلات الهروب من الخدمة، وشكل المقاتلون الكونغوليون ثلثي الهاربين. ولمعالجة هذا الخصاص، ركزت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا على تجنيد الرعايا الكونغوليين واللاجئين الروانديين، وحشدت الجماعات المسلحة الكونغولية المتعاطفة معها وزادت من صعوبة استفادة مقاتليها من برامج التسريح (انظر المرفق 10). ويشكل هذا العمل الأخير جريمة تقع تحت طائلة الجزاءات بموجب الفقرة 7 (ب) من قرار مجلس الأمن 2293 (2016).
19 -	وتمكنت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا من تجنيد مقاتلين جدد وتدريبهم في عام 2016، حتى في خضم العمليات المنفذة ضدها. وتبيّن الوثائق التي حصلت عليها البعثة في حزيران/يونيه أن قطاع سيناء الفرعي (انظر الفقرة 20 أدناه) نظم دورتين تدريبيتين على الأقل في النصف الأول من السنة، في شهري شباط/فبراير وأيار/مايو. ودامت إحداهما أربعة أسابيع لفائدة 24 مجندا. وشملت النماذج التدريبية تقديم الإسعافات الأولية واستخدام الأسلحة والتكتيكات الحربية وجمع المعلومات الاستخبارية، وتطبيق اللوائح الداخلية والعقيدة الحربية (انظر المرفق 11). أما الدورة الثانية، التي شارك فيها 17 مقاتلا، فركزت على إجادة استخدام الرشاشات الخفيفة وقاذفات القنابل الصاروخية من طراز RPG-7 (انظر المرفق 12).

		دراسة حالة إفرادية: سرية شيبر
20 -	يتألف كل من قطاعي العمليات الفرعيين للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا، وهما سيناء وكنعان، من أربع سرايا على الأقل. وتعد إحدى سرايا سيناء، وتدعى سرية شيبر، مثالا على الحالة المتردية التي سادت وحدات القوات في عام 2016. ويُظهر تقرير سنوي يعود إلى شهر كانون الثاني/يناير أن السرية كانت تتألف مما مجموعه 31 من المقاتلين الأصحاء فقط، مقسمين إلى وحدة قيادة قوامها تسعة عناصر، وفريق أسلحة خاصة قوامه أربعة عناصر، وثلاثة فصائل تدعى سنيد، وسيليسي، وكريت، قوام كل منها من خمسة مقاتلين إلى سبعة. وكان ”الرائد“ جاكوب تشي غيفارا هو قائد الوحدة([footnoteRef:3]). وتم ضم ثمانية مقاتلين إضافيين إلى صفوف السرية، ولكنهم كانوا معوقين أو غير قادرين على أداء واجباتهم (انظر المرفق 13). [3: 	()	نُقل لاحقا وعُيِّن رئيسا لإدارة قطاع سيناء الفرعي، فعُيّن ”النقيب“ ميدار بييرينغيرو خلفا له على رأس سرية شيبر. وكان سلفه هو آسيفيوي مانودي.] 

21 -	وكان عدد الأسلحة في السرية يفوق عدد المقاتلين. فقد زُود جميع المقاتلين البالغ عددهم 31 مقاتلا ببنادق رشاشة (30 قطعة من طراز كلاشنيكوف وقطعة واحدة من طراز FN-FAL)، وكانت خمسة رشاشات خفيفة، وأربع قاذفات قنابل صاروخية من طراز RPG-7، ومدفعا هاون من عيار 60 ملم موجودة في مخبأ الأسلحة التابع للوحدة أو مُعارة إلى وحدة أخرى. وحسب سجلات سَرية شيبر، فإن جميع هذه الأسلحة، باستثناء ثلاثة منها، صُنِّفت على أنها في حالة جيدة. وتُظهر مخزونات السرية من الذخائر سبب بقاء الأسلحة الثقيلة في المخبأ، إذ لم يكن لديها إلا ثلاث قذائف هاون، وثلاث قنابل صاروخية من طراز PG-7، وثلاثة صواريخ مضادة للدبابات. وكانت إمدادات ذخيرة البنادق من طراز كلاشنيكوف والرشاشات الخفيفة أفضل حالا بقليل، ولكنها لم تكن تكفي لمواصلة العمليات (انظر المرفق 13).
22 -	وعلى الرغم من الضغط العسكري والخسائر الإقليمية، استمرت وحدات القوات الديمقراطية لتحرير رواندا في توليد الإيرادات عن طريق ”العمليات اللوجستية غير التقليدية“ (انظر S/2016/466، الفقرات 23 إلى 28). وتعود السجلات المالية التابعة لسرية شيبر التي تم اكتشافها في حزيران/يونيه 2016 إلى شهر تشرين الثاني/نوفمبر 2012 (انظر المرفق 14). وخلال تلك الفترة، سجلت السرية إيرادات من فرض الضرائب على المركبات والصيد، ومن بيع الأخشاب والمنتجات الزراعية. وفي عام 2016، كانت معظم العمليات التجارية تتم من قبل الفصائل الثلاثة المذكورة أعلاه، التي ساهمت وقتئذ بجزء من إيراداتها في خزائن الوحدة. وتمثلت المصروفات الرئيسية في المواد الغذائية والأدوية واللوازم المكتبية ووحدات الهاتف. ويبيّن دفتر الأستاذ عملتي شراء اثنتين فقط لأعتدة في عام 2013، بما مجموعه 920 طلقة ذخيرة من عيار 7.62 × 39 ملم بمبلغ 35 دولارا، ولم تسجل أي مشتريات بين ذلك الحين ومنتصف عام 2016. وتم الإبلاغ في مناسبتين عن نفقات استضافة أفراد من القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، كان آخرها لشخص يدعى ”الرائد جون“ في 3 شباط/فبراير 2015.
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	باء -	المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية
23 -	في 31 أيار/مايو 2016، انشق المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية عن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا. وجلب معه ثلث هذه القوات إن لم يكن نصفها، بما في ذلك ما لا يقل عن 46 ضابطا وقطاع العمليات في كيفو الجنوبية بأكمله. وأعلن المجلس أنه سيعمل على إعادة اللاجئين والمقاتلين الروانديين من جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى الوطن، ولكنه لم يتخذ خطوات بعد لتنفيذ تلك الخطط. وإذا لم يأت المجلس بشيء يُذكر، فإنه على الأقل أضعَفَ إلى حد كبير شوكة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والأفراد الخاضعين للجزاءات الذين يتولون قيادتها.
24 -	وردًّا على فرار نداجيجيمانا، شنت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا عمليات ضد المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية في كيفو الشمالية، في محاولة لزعزعة استقرار الحركة الجديدة قبل أن ترسخ وجودها. ودار معظم القتال في حزيران/يونيه وتموز/يوليه، حيث سعى الجانبان إلى السيطرة على الأسلحة الثقيلة واللاجئين. وخلال هذه الفترة، أُجبرت مختلف فصائل نياتورا على دعم أحد الطرفين، فانحازت الجماعة التي يقودها كاسونغو كالامو إلى المجلس الوطني في نهاية المطاف. ويلاحظ الفريق أن استراتيجية سوكولا الثانية التي تركز على القوات الديمقراطية لتحرير رواندا (انظر الفقرة 14) عادت بالنفع على المجلس، حيث لم تهاجمه القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية خلال الفترة قيد الاستعراض.

		الأهداف
25 -	أفاد المجلس الوطني في مؤتمر صحفي عقد في 31 أيار/مايو 2016 بأنه جعل من كفالة العودة الكريمة للاجئين الروانديين أولويته الرئيسية (انظر المرفق 2)؛ وقدّم نفسه على أنه تجسيد واضح للقطيعة مع نهج ”المتشددين“ في القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، بمن فيهم موداكومورا وإياموريميي الخاضعَيْن للجزاءات. ويلاحظ الفريق أن رئيس المجلس ”العقيد“ نداغيجيمانا كان أيضا محركا رئيسيا لعملية نزع السلاح الطوعية التي نفذتها القوات الديمقراطية لتحرير رواندا في الفترة 2013-2014 (انظر S/2015/797، الفقرات 23 إلى 25)، وأنه كان داعما لإجراء اللجنة الوطنية الكونغولية للاجئين عمليةَ التسجيل البيومتري للاجئين الكونغوليين.
26 -	وفي أواخر حزيران/يونيه، أشار المجلس إلى أن أهدافه تتمثل في دعم السكان من اللاجئين الروانديين للحصول على الاعتراف والحماية والمعونة الإنسانية؛ والعمل مع الأطراف الرواندية المعارضة الأخرى للضغط على حكومة رواندا من أجل فتح مجال العمل السياسي؛ وتحقيق المصالحة الحقيقية في المجتمع الرواندي (انظر المرفق 15). وهذه الأهداف لا تستبعد عودة اللاجئين الروانديين أو مقاتلي المجلس، لكنها تتّسق بالفعل على نحو وثيق مع أهداف القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، فهي تركز على التغيرات السياسية التي من الضروري أن تحدث في رواندا قبل أن يتمكن هؤلاء من العودة. وهذه الأهداف المعلنة - إلى جانب إنشاء قيادة عسكرية - تشير إلى أن العودة المرتقبة إلى رواندا سوف تشهد تأخيرا.

		الهيكل والتنظيم
27 -	أنشأ المجلس منذ أواخر تشرين الأول/أكتوبر 2016 هيكلا سياسيا وعسكريا جزئيا. وتولى نداغيجيمانا قيادة الجانب السياسي بوصفه رئيسا، وشغل جان - ماري نياويندا (المعروف أيضا باسم ديفيد موكيزا) منصب الأمين التنفيذي، و ”المقدم“ برنابي سينايوبيي (المعروف أيضا باسم موارن) منصب المتحدث الرسمي، و ”العميد“ جان - بيير غانسينيي (المعروف أيضا باسم إليزيل نييرورا أو هاباكوك بوموي) منصب مفوض شؤون الدفاع (انظر المرفق 16).
28 -	وعلى غرار القوات الديمقراطية لتحرير رواندا التي لديها جناح عسكري يدعى قوات أبكونغوزي المقاتلة، أنشأ المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية جناحه العسكري، وأطلق عليه اسم جبهة التحرير الوطني. وتتألف الجبهة من قطاعي عمليات اثنين، يقع أحدهما في كيفو الشمالية والآخر في كيفو الجنوبية، وفي كل منهما محوران جغرافيان. وسُلِّمت قيادة الجبهة إلى القائد السابق لقطاع كيفو الجنوبية الذي كان يتنسب في الماضي إلى القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، ”العقيد“ حمادة هاريريمانا (المعروف أيضا باسم جونيور مولامبا). وتولى ”العقيد“ أناستاس مونيانيزا (المعروف أيضا باسم جوب روكوندو) قيادة قطاع كيفو الجنوبية، و ”العقيد“ شيميكي قيادة قطاع كيفو الشمالية (انظر المرفق 16). وكان رئيس العمليات الجديد في كيفو الجنوبية، ”العقيد“ فيليسيان نزانزوبوكيرا (المعروف أيضا باسم فريد إيراكيزا) الشخص الوحيد الخاضع للجزاءات الذي انضم إلى صفوف المجلس.
29 -	وخسر المجلس، شأنه شأن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، ضباطا نتيجة عمليات الفرار من الخدمة التي حدثت في الأشهر الأخيرة. وكان من بينهم ”الرائد“ جيلبير ندايمباجي (المعروف أيضا باسم كاسترو رفيكي). وقامت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية بتسليمه إلى حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بعد استسلامه في 31 آب/أغسطس 2016، لأنه كان قيد التحقيق بتهمة المسؤولية القيادية المزعومة عن جرائم تشمل مجزرة ارتكبت في كامانانغا، كيفو الجنوبية، في 14 أيار/ مايو 2012.
30 -	وحتى تشرين الأول/أكتوبر 2016، كان المجلس الوطني للتجديد والديمقراطية في كيفو الشمالية يتمركز في الأراضي الواقعة إلى غرب روتشورو وشرق ماسيسي، يفصله عن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا طريق نيانزالي - مويسو. أما في كيفو الجنوبية، فلم يتغير سوى الاسم؛ حيث انضمت جميع الوحدات التي كانت مرتبطة سابقا بالقوات الديمقراطية لتحرير رواندا إلى المجلس. ولا يزال المقاتلون يتمركزون في الأراضي الواقعة حول غابة هيوا بورا في جنوب موينغا وغرب فيزي، وفي قطاع إيتومبوي ومشيخة بورهيني في إقليم موينغا.
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31 -	قدم الفريق في تقريره السابق صورة أكثر شمولا لديناميات الجماعات المسلحة في إقليم بِيني: فالتحالف كان ينشط في مواقع مختلفة وبقيادة وتحكم مركزييْن محدوديْن، في الوقت الذي كانت الجماعات المسلحة المحلية الأخرى تضطلع بدور أكبر في زعزعة الاستقرار مقارنة بما أفيد سابقا (انظر S/2016/466، الفقرات 51 إلى 69 و 182 إلى 197)([footnoteRef:4]). ويواصل الفريق تحقيقاته في هذا الشأن؛ وفي حين أن معظم النتائج التي تم التوصل إليها تتعلق بالجماعة التابعة للتحالف التي يقودها سيكا بالوكو، فإن هذا لا يمثل سوى جزء من الصورة الأكبر للتحالف ولديناميكية الجماعات المسلحة في المنطقة. [4: 	()	حدد الفريق أكثر من ست جماعات مسلحة محلية تنشط في المنطقة، بما في ذلك جماعات ماي - ماي مثل ”فيلق المسيح“ الذي يعدّ أحدثها عهدا.] 

32 -	وفي تشرين الأول/أكتوبر، تحدث الفريق مع خمسة مقاتلين أُسروا أو سَلَّموا أنفسهم مؤخرا ينتمون إلى جماعة أساسية تتألف مما لا يقل عن عدة مئات من مقاتلي التحالف تحت قيادة سيكا بالوكو. وقد مارست عمليات سوكولا العسكرية الأولى، بدعم متجدد من البعثة ولواء التدخل التابع لقوتها، الضغط على جماعة بالوكو في عام 2016، بطرق منها تنفيذ عمليات تهدف إلى إزالة مجمع قواعده الرئيسي، المعروف باسم المدينة 2، على نحو مؤقت. بيد أن هذه الجماعة التابعة للتحالف ما زالت تقوم بأعمال التجنيد والتدريب وتنشط في الغابة الكثيفة الواقعة إلى الشرق من محور إرينغيتي - بِيني - بوتمبو، مما يتسبب بحالة من انعدام الأمن بشكل خطير بالنسبة إلى السكان المدنيين في المنطقة.
33 -	واستنادا إلى مقابلات أجريت مع هؤلاء المقاتلين، فإن العديد من قادة التحالف الذين تم التعرف عليهم مسبقا ما زالوا طلقاء. ومن بين الأشخاص الذين يرد ذكرهم بشكل متكرر القائد العام سيكا بالوكو؛ والقادة أميغو، وفيتزا، وكيكوتي، وموزانغاندا، ورفيكي؛ والزعيمان الدينيان الشيخ لوميسا والشيخ كوكو (انظر S/2015/19، المرفقان 3 و 4)([footnoteRef:5]). [5: 	()	يلاحظ الفريق أن التحالف يعاود أحيانا استخدام نفس الأسماء بعد خسارة أحد الأفراد المشهورين. وهذا هو الحال مع اسم تويوتا، الذي أطلق على مجند واعد في منتصف عام 2016.] 

34 -	وتلقى الفريق أيضا نسخا من وثائق عثرت عليها القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية في المدينة 2، كان معظمها باللغة العربية أو اللوغندية. وتقدم هذه الوثائق فكرة متعمقة عن الشبكات القائمة التي تستخدمها جماعة بالوكو، والتي يجري التحقيق فيها حاليا. وهي تدعم أيضا الاستنتاجات السابقة بشأن الهياكل الدينية والاجتماعية الداخلية للتحالف. 

		عمليات سوكولا الأولى
35 -	خلال الفترة قيد الاستعراض، شنّت القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية وبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية عمليتين واسعتي النطاق ضد تحالف القوى الديمقراطية، وهما أوسالاما الأولى وأوسالاما الثانية. وفي أعقاب توقيع حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية والبعثة اتفاقا تقنيا في 28 كانون الثاني/ يناير 2016، تجاوز دعم البعثة لعمليات القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية في قطاع عمليات سوكولا الأولى المساهمات اللوجستية والاستخبارية التي قدمت خلال عام 2015. وكانت قوة التدخل السريع، وفي بعض الحالات عناصر لواء البعثة في كيفو الشمالية، تشارك بصورة مباشرة في العمليات، عن طريق المساهمة بقوات برية وقوات خاصة، فضلا عن المدفعية والعتاد الجوي.
36 -	وأدت الهجمات المشتركة إلى السيطرة على قواعد المدينة 2 الواقعة شرق مايي مويا في إقليم بيني، في 13 أيار/مايو و 15 و 16 أيلول/سبتمبر 2016. وكانت القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية تنسحب كل مرة بعد تنفيذ العملية، وفي منتصف تشرين الأول/أكتوبر، كانت جماعة بالوكو قد عادت وعاودت احتلال هذه المعسكرات. وأبلغ أحد قادة عملية سوكولا الأولى الفريقَ بأن القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية سيطرت أيضا على ثلاثة مواقع لتحالف القوى الديمقراطية بالقرب من مواليكا، جنوب شرق بلدة بيني، في عملية انفرادية نفذت في 22 أيلول/سبتمبر.

		المعسكرات
37 -	أطلق مقاتلو التحالف في جماعة بالوكو اسم المدينة 2 على أكبر مجمع للمعسكرات لديهم، الذي يتألف من ثلاثة معسكرات، هي ”ويسبر“ و ”المقر“ و ”بيت المال“([footnoteRef:6])، إلى جانب المواقع الدفاعية التي أنشئت حول المحيط وعلى الممرات. وأفاد مقاتلون من هذه المعسكرات، فضلا عن ضباط من القوات المسلحة ممن شاركوا في هجمات على المعسكرات، بأن عدد المقاتلين هناك يتراوح بين 200 و 300 مقاتل، بمن فيهم رجال ونساء وأطفال. [6: 	()	في اللغة العربية، يعني هذا المصطلح ”بيت الأموال أو الثروة“، لكنه عادة ما يعني في مثل هذا المقام المخزن الموجود في معسكر التحالف الذي تودع فيه الأغذية والإمدادات الأخرى. ولكن في هذه الحالة أُطلق الاسم على الموقع الذي كان يحوي المخزن التابع لمعسكر المدينة 2 برمته.] 

38 -	وقامت القوات المسلحة والبعثة بإزالة المعسكرات في منتصف أيار/مايو ومنتصف أيلول/سبتمبر 2016، وعثرت على وثائق وعلى منظومة من الملاجئ المحصنة (انظر المرفق 17). وفي حين أن الفريق سبق أن وثّق وجود ملاجئ محصنة تحت الأرض تستخدم كسجون في معسكرات أخرى تابعة لتحالف القوى الديمقراطية (انظر S/2014/428 المرفق 10)، فقد أبلغ مقاتلون من التحالف الفريق بأن الملاجئ المحصنة في المدينة 2 أنشئت بهدف الاحتماء من الهجمات الجوية والقصف المدفعي ولتفادي أن تكتشفهم الطائرات المسيّرة من دون طيار التابعة للبعثة. وبعد تخلي التحالف عن مواقعه، عاد واحتل المعسكرات، وحتى منتصف تشرين الأول/أكتوبر، كان لا يزال مرابطا فيها.
39 -	وعلم الفريق أيضا من المقاتلين المذكورين آنفا بوجود معسكر تدريبي يدعى ميبا ويقع في منطقة مواليكا على بعد نحو 30 كيلومترا جنوب شرق بلدة بيني (انظر المرفق 18). وقد تم نقل المجندين من جمهورية الكونغو الديمقراطية ومن الخارج إلى هذا المعسكر أولا لتدريبهم قبل أن يتم نقلهم إلى المعسكرات الرئيسية شمالا، مثل معسكر المدينة 2. وتم ذكر أسماء ساليمو وويراسون ورفيكي باعتبارهم مشاركين في إقامة تدريبات عسكرية؛ وكان وويراسون ورفيكي مدربيْن في صفوف التحالف أتى فريق الخبراء على ذكرهما سابقا (انظر S/2015/19، الفقرة 24).

		التجنيد والتدريب والإمداد
40 -	واصلت جماعة بالوكو تجنيد مقاتلين جدد وتدريبهم في عام 2016، على الرغم من ضغط العمليات العسكرية. وتم تجنيد جميع المقاتلين الخمسة السابقين، بمن فيهم مواطنان من جمهورية الكونغو الديمقراطية، ومواطن من رواندا، واثنان من أوغندا، في عام 2016. وقد زعموا جميعا أنهم خُدعوا أو أُجبروا على الانضمام: فقد تلقى أربعة منهم وعودا بالعمل، في حين تعرض آخر للاختطاف. وتتسق أساليب التجنيد هذه مع الأساليب التي أبلغ فريق الخبراء عنها في السابق (انظر المرجع السابق، الفقرة 20). وضمت الدورات التدريبية التي شارك فيها هؤلاء الأفراد عشرات المجندين الآخرين الجدد، مما يساعد في تفسير كيفية تعويض جماعة بالوكو عن الخسائر التي تكبدتها في المعارك وعمليات الفرار من الخدمة.
41 -	وأبلغ أربعة مقاتلين سابقين الفريق بأنه في منتصف عام 2016، كان في حوزة جماعة بالوكو ما يكفي من الأسلحة لتسليح كل مقاتل. وقد سُلّم معظم مجنديها بنادق من طراز كلاشنيكوف، ولكن ترسانتها حوت أيضا رشاشات خفيفة وقاذفات قنابل صاروخية. وواصلت الجماعة أيضا نشر أجهزة متفجرة مرتجلة بسيطة، وما زالت التقارير تفيد بأن القائد موزانغاندا هو صانع القنابل (انظر المرجع السابق، الفقرتان 39 و 40).

		القواعد والأنظمة
42 -	تبين الوثائق الداخلية أن تحالف القوى الديمقراطية لا يزال يضم جهاز أمن داخلي قادرا على أداء مهامه، يعرف برمز ”II“ (انظر المرجع نفسه، المرفق 9)، ويتولى إنفاذ القواعد والأنظمة التي تحكم جميع جوانب الحياة داخل الجماعة. وتشير الوثائق إلى تطبيق عقوبات تتراوح بين 60 و 500 جلدة بسبب ارتكاب مخالفات مثل مغادرة المخيم دون إذن، وإشعال النار في الصباح، والتكاسل، وترك العمل للثرثرة، وعصيان الأوامر، واللغو أثناء الصلاة، والنوم أثناء نوبات الحراسة (انظر المرفق 19). 
43 -	وتبين وثائق أخرى استمرار أهمية الدين داخل جماعة بالوكو، حيث يشكل الأساس لإنزال العقاب على بعض المخالفات المذكورة أعلاه. وتتضمن وثيقتان محررتان باللغة العربية تعاليم توضح، على سبيل المثال، أن الله يمقت ترك العمل للثرثرة والإكثار من السؤال. وكانت معظم الوثائق المحررة باللغة العربية ابتهالات طلبا للحماية من الأعداء وقت الشدة. وترد فيها آيات تستنهض الهمم من خلال الحديث عن مكافأة المؤمنين والتفريج عن كربهم (انظر المرفق 20).

	دال -	نياتورا
44 -	كانت الجماعات المسلحة المحلية، المعروفة باسم نياتورا الفضفاض، أكثر نشاطا خلال الفترة قيد الاستعراض. وقد سبق الإبلاغ عن ارتباطها بشكل عام بعلاقات تعاون مع القوات الديمقراطية لتحرير رواندا (انظر S/2016/466، المرفق 3)، لكن انقسام القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والمجلس الوطني للتجديد والديمقراطية، اضطر بعضها إلى اختيار موالاة أحد الطرفين، ثم وجدت نفسها لاحقا في غمرة القتال الدائر بين الفصيلين. 
45 -	وتتألف جماعات نياتورا إلى حد كبير من أعضاء مجتمع الهوتو في إقليمي روتشورو وماسيسي. وفي حين أن بعض جماعات نياتورا ظهرت مؤخرا، فإن أصول العديد منها تعود إلى الحركات المسلحة السابقة مثل ائتلاف الوطنيين المقاومين الكونغوليين، (انظر S/2008/773، الفقرات 114 إلى 120)، ولقد أنشئت بدافع الشعور بالتهديد من جانب وحدات القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية التي تقودها مجتمعات محلية أخرى. وحدد الفريق 10 جماعات تابعة لنياتورا تنشط حاليا في كيفو الشمالية: 3 منها في إقليم روتشورو و 7 في إقليم ماسيسي (انظر المرفق 21).
46 -	وعلم الفريق من مقاتلين سابقين في صفوف القوات الديمقراطية لتحرير رواندا ومختلف فصائل نياتورا أن القوات الديمقراطية لتحرير رواندا قدمت الأسلحة والتدريب لجماعات نياتورا، ونفذت معها عمليات مشتركة في عام 2016. وبالنسبة لكل من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا والمجلس الوطني للتجديد والديمقراطية، لا تمثل جماعات نياتورا مجرد صلة وصل بالسكان المحليين، بل إنها أيضا مصدر للموارد البشرية التي يمكن أن تقدم لها التدريب وتزودها بالأسلحة.
47 -	وقد شارك عدد من جماعات نياتورا أيضا في القتال مع القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية وجماعات مسلحة محلية أخرى، مثل ماي - ماي مازيمبي وجماعة ندوما للدفاع عن الكونغو - رينوفي، مما خلق وضعا أدى إلى ارتكاب انتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان (انظر الفقرات 103 إلى 107). وفي أيلول/سبتمبر 2016، أفادت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية بأن جماعات نياتورا هي الجهات الفاعلة من غير الدول التي تخلف أكبر عدد من ضحايا انتهاكات حقوق الإنسان.

		نياتورا جون لوف ونياتورا دومي - قوات الوطنيين الكونغوليين
48 -	اصطفت بعض جماعات نياتورا إلى جانب المجلس الوطني للمقاومة من أجل الديمقراطية في حين ظلت جماعات أخرى حليفةً مهمةً للقوات الديمقراطية لتحرير رواندا. وكانت اثنتان من أنشط هذه المجموعات تحت قيادة موهاوينيمانا بونومبي (المعروف أيضا باسم جون لوف) ونداروهوتسي كامانزي (المعروف أيضا باسم دومي).
49 -	ويقود جون لوف، وهو مواطن كونغولي من مشيخة بويتو، إحدى أنشط جماعات نياتورا في إقليم روتشورو. وقد تلقى تدريبه أصلا كمقاتل في صفوف القوات الديمقراطية لتحرير رواندا، وظل على علاقة طيبة معها لما غادرها من أجل إنشاء جماعة خاصة به. ويوجد مقره الرئيسي في موريكي، التي تقع شرق نيانزالي على بعد 8 كيلومترات، كما يسيطر على مواقع أخرى قريبة من كينياتسي ونغوروبا ومونغولي (انظر المرفق 22). وكما هو الحال مع العديد من الجماعات المسلحة الكونغولية الأخرى، يتغير قوام الجماعات من أسبوع لآخر بسبب الخسائر المتكبدة خلال العمليات والهروب من الخدمة. ومع ذلك، يقدر الفريق تعداد هذا الفصيل في ما بين 50 و 100 مقاتل. وقد أخبر مقاتلون سابقون الفريقَ أنهم كانوا يملكون حوالي 40 بندقية من طراز كلاشنيكوف ورشاشا واحدا. كذلك اعترفوا للفريق بأنهم كانوا ينهبون بانتظام الغذاء والمال من السكان المحليين. 
50 -	أما جماعة نياتورا دومي فيوجد مقرها في بوكومبو، وهي تتعاون مع جماعة نياتورا جون لوف. وقد أخبر مقاتلون سابقون الفريق أنهم كانوا يضمون في صفوفهم أكثر من 50 مقاتلا ويملكون 15 بندقية من طراز كلاشنيكوف ورشاشين ويرتدون قطعا من زي القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية. وعلى غرار جماعة نياتورا جون لوف، انخرطوا في أعمال السلب والنهب للتزود بالمؤن واللوازم.

		جهود التسريح في مشيخة باشالي
51 -	يلاحظ الفريق أن الفترة قيد الاستعراض شهدت بذل جهود لنزع السلاح على الصعيد المحلي، بما في ذلك في إقليم ماسيسي. ومن بين أبرز الأمثلة على ذلك حفل أقيم يوم 23 آب/أغسطس 2016 بقيادة رئيس مشيخة باشالي والعديد من الساسة المحليين والإقليميين. وجرى الحفل بمشاركة تحالف الوطنيين من أجل كونغو حر وذي سيادة، إضافة إلى فصائل نياتورا التي يقودها بيغيراباغابو وكاسونغو كالامو (المعروفة أيضا باسم قوات الدفاع عن حقوق الإنسان) (انظر المرفق 23). 
52 -	ووفقا لمصادر القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، أحضرت نياتورا -قوات الدفاع عن حقوق الإنسان إلى الحفل 24 مقاتلا وسلمت بندقيتين من طراز كلاشنيكوف ورشاشا واحدا. وسلمت جماعة بيغيراباغابو 20 بندقية من طراز كلاشنيكوف، ورشاشا ومدفع هاون. وسلم تحالف الوطنيين من أجل كونغو حر وذي سيادة ما يربو على 15 بندقية من طراز كلاشنيكوف. بيد أن ذلك لم يمثل تسريحا كاملا من جانب أي من الجماعات. فبعد مضي أسابيع قليلة على الحفل، شُن في كيتشانغا هجوم نسب إلى جماعة بيغيريباغابو، اختطف خلاله سبعة أشخاص.


	ثالثا -	الموارد الطبيعية
53 -	أجرى الفريق، منذ بداية ولايته، زيارات ميدانية في كيفو الشمالية والجنوبية وإيتوري وأويلي العليا وتشوبو من أجل إجراء تحقيقات تتعلق بالذهب والقصدير والتنتالوم والتنغستن والعاج. ووجد الفريق أن بعض العناصر المسلحة والشبكات الإجرامية في جمهورية الكونغو الديمقراطية لا تزال ضالعة في أنشطتها غير القانونية المتصلة باستغلال هذه الموارد والاتجار بها.
54 -	وكما سبق توثيقه، تقلص الوجود الفعلي على أساس دائم للجماعات المسلحة في مواقع التعدين. فهي تنخرط، في أغلب الأحيان، في أعمال النهب وفرض الضرائب (انظر S/2016/466، الفقرة 129). ويلاحظ الفريق أن عناصر في القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية ما زالت تتدخل في قطاع الموارد الطبيعية، ولكنه لا يستطيع الجزم بأن ذلك تم بموافقة رؤسائهم.
55 -	ومن المعيقات الأساسية للجهود الرامية إلى تحويل قطاع الموارد الطبيعية في جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى قطاع نظامي إفلات الجناة من العقاب، وفساد مجموعة من الأطراف الفاعلة، والثغرات التي تعتري تطبيق إجراءات بذل العناية الواجبة.

	ألف -	الذهب
56 -	لم يحدث تغير يذكر في قطاع الذهب منذ آخر تقرير للفريق (المرجع نفسه، الفقرات 122 إلى 168). ويرحب الفريق بالإجراء الأخير الذي اتخذته السلطات الكونغولية بفتح تحقيقات بخصوص ضلوع ضباط من القوات المسلحة في أعمال الاستغلال غير القانوني للذهب والغش في كيفو الجنوبية (انظر الفقرات 60 إلى 62 أدناه). بيد أن دراسات الحالات الإفرادية التالية تبين استمرار تورط بعض ضباط القوات المسلحة والشبكات الإجرامية المرتبطة بهم في قطاع الذهب وذلك في انتهاك لقانون التعدين وللأنظمة العسكرية. 
57 -	وبصفة عامة، يظل استغلال الذهب وتجارته سيئي التنظيم، كما أن الذهب هو المعدن الأكثر استخداما إلى حد بعيد في تمويل العناصر المسلحة والشبكات الإجرامية في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وقد أظهرت تحقيقات الفريق الأولية أن معظم الذهب الذي يتم انتاجه في البلد ما زال يهرّب عبر البلدان المجاورة في اتجاه دبي، الإمارات العربية المتحدة. ويشير الفريق إلى أن سلطات الإمارات العربية المتحدة تعاونت معه بشكل مستمر منذ بداية ولايته. لكن من المؤسف أن التوصيات التي قدمها الفريق إلى الإمارات العربية المتحدة وأوغندا وبوروندي (انظر S/2016/466، الفقرة 241) لم تنفذ حتى الآن. فمن شأن تلك التدابير المحددة أن تساعد على تقليص كمية الذهب المصدر بصورة غير شرعية من أجل بيعه في تلك البلدان. 
58 -	ولأغراض هذا التقرير، حقق الفريق في الذهب المستخرج والمتاجر به في إيتوري، وعلى وجه التحديد في إقليمي دجوغو ومامباسا. وكما سبق توثيقه، استفادت جماعات مسلحة مثل قوة المقاومة الوطنية في إيتوري وفلول جماعة ماي - ماي مورغان، من تلك الموارد عن طريق النهب وفرض الضرائب في هذه المنطقة (انظر المرجع نفسه، الفقرتان 128 و 129).
59 -	ووجد الفريق أن بونيا لا تزال هي مركز العبور الرئيسي للذهب القادم من مواقع التعدين في إيتوري. وأخبر التجار الفريق بأنهم لا يسألون بالضرورة عن المصدر المحدد للذهب، الأمر الذي يسهل دخول الذهب الذي له صلة بالنزاعات إلى سلسلة الإمداد، وكثيرا ما يجري ذلك بتواطؤ مع موظفين حكوميين. ويلاحظ الفريق أن هذا يتسق مع استنتاجاته السابقة بخصوص الذهب المتداول في بوكافو وبوتيمبو (انظر المرجع نفسه، الفقرة 125). وتبين هذه الأمثلة كيف أن الجهات الفاعلة الرسمية، التي لا تتقيد بمعايير العناية الواجبة التي حددتها منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي ومجلس الأمن والتي أدرجت في القانون الكونغولي، يمكن أن تعرّض سلامة سلسلة الإمداد للخطر. ولهذا السبب، فإن القلق يساور الفريق إزاء عدم تنفيذ حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بعد للتوصية بمراجعة حسابات المكاتب التجارية على النحو المنصوص عليه في التقرير السابق (انظر المرجع نفسه، الفقرة 238(ب)).

		الإجراءات المتخذة بخصوص ضلوع أفراد من الجيش الكونغولي في استغلال الموارد الطبيعية
60 -	عَلِم الفريق أن القوات المسلحة لجمهورية الكونغو شرعت، في أيلول/سبتمبر 2016، في التحقيق مع ثلاثة ضباط برتبة عميد وضابطين برتبة عقيد يتمركزون في كيفو الجنوبية، لتورطهم المزعوم في استغلال الذهب([footnoteRef:7]). وقد تم توقيف اثنين من هؤلاء الضباط عن العمل أثناء التحقيقات. وعلم الفريق من ضابطين في القوات المسلحة في أيلول/سبتمبر أن إجراء مثل هذه التحقيقات يدلل على وجود توجه جديد لدى الجيش. [7: 	()	استهدفت القوات المسلحة بتحقيقاتها الداخلية الضباط التالية أسماؤهم: العميد إسبيران حسن مسعودي، والعميد غوستاف سافاري بوانغ، والعميد جان بيير مولوندو، والعقيد سامي ماتومو، والعقيد أونوري شيفيري هامولي.] 

61 -	ولاحظ الفريق أن العميد إسبيران حسن مسعودي (انظر S/2010/596، الفقرة 247)، والعقيد سامي ماتومو (انظر S/2009/603، المرفق 124؛ و S/2010/596، الفقرات 35 و 36 و 190 إلى 194؛ و S/2014/42، الفقرة 162؛ و S/2015/19، الفقرة 195؛ و S/2016/466، الفقرتان 135و 136)، والعقيد أونوريه شيفيري هامولي (انظر S/2010/596، الفقرة 212 والمرفق 40)، ذُكِروا في تقارير سابقة ارتباطا بضلوعهم في استغلال الموارد الطبيعية.
62 -	وفي حين أن الفريق يرحب بهذه الجهود، فقد أخبره أحد كبار ضباط القوات المسلحة المشارك في العملية، في تشرين الثاني/نوفمبر 2016، أن التحقيقات قد انتهت بالفعل، وأنه لن تكون هناك أي متابعة قضائية. وبالنظر إلى كمية المعلومات المتاحة للجمهور، بما في ذلك التقارير المشار إليها أعلاه، يخشى الفريق من أن عدم ملاحقة السلطات الكونغولية الجناةَ سيكرس استمرار الإفلات من العقاب ويقوض الجهود المبذولة لوضع حد لمشاركة بعض ضباط القوات المسلحة والشبكات الإجرامية في استغلال قطاع الموارد الطبيعية.

		العقيد جون أونيغا
63 -	أظهرت تحقيقات الفريق في إقليم دجوغو ضلوع عقيد في القوات المسلحة الكونغولية، هو جون أونيغا، في إنتاج الذهب في منجم كبانغبا قرب مانغبوالو، مما يشكل خرقا لقواعد القوات المسلحة والمادة 27 من قانون التعدين المؤرخ 11 تموز/يوليه 2002 (http://www.droit-afrique.com/upload/doc/rdc/RDC-Code-2002-minier.pdf). وبموجب أحكام قانون التعدين ومعايير العناية الواجبة السائدة، فإن مشاركة عناصر الجيش في أنشطة التعدين تجرّد عملية بيع الذهب من الشرعية.
64 -	وعلم الفريق من أحد الناشطين في مجال حقوق الإنسان واثنين من الحفارين وثلاثة من تجار الذهب في مانغبوالو، أن أونيغا كان في المنطقة من أجل ممارسة أنشطة مرتبطة بالذهب وأنه كان يسيطر على أحد مناجم التعدين في الفترة من نيسان/أبريل إلى تموز/يوليه 2016، أي في فترة ذروة إنتاج الذهب. ونددت الجهات الفاعلة في المجتمع المدني بوجود أونيغا وجهات فاعلة أخرى غير مأذون لها في موقع التعدين (انظر المرفق 24).
65 -	وأكدت أربعة مصادر للفريق بأنها رأت جنودا نظاميين تابعين للقوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية في منجم أونيغا مرة واحدة على الأقل. وعلم الفريق أيضا من عامل منجمي اشتغل لمدة شهر في منجم أونيغا أن أونيغا زار الموقع خلال تلك الفترة في مناسبات عدة، مرتديا الزي العسكري أحيانا، لتشجيع العمال وتقديم الطعام لهم. وأضاف المصدر نفسه أنه بعد اكتشاف عرق الذهب، قَدِمَت عناصر أخرى من القوات المسلحة الكونغولية إلى الموقع لتأمين المنجم. 
66 -	ويلاحظ الفريق أن هذه ليست المرة الأولى التي شارك فيها أونيغا في استغلال موارد طبيعية. فقد علم الفريق من ضابطين في القوات المسلحة ومن مقاتل سابق، وكلهم عملوا معه في الماضي، أنه كان ضالعا في السابق في أنشطة مرتبطة بالذهب في إيتوري وفي تجارة الأخشاب في إقليم بيني في عام 2014. 
67 -	ووجه مسؤولو القضاء العسكري للقوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية استدعاء إلى أونيغا لحضور جلسة استماع في حزيران/يونيه 2016 لتورطه المزعوم في استغلال المعادن (انظر المرفق 25). ووفقا لإفادة ضابطين في القوات المسلحة، حدث تسريب داخلي للمعلومات ساعده في تجنب اقتياده إلى الجلسة.
68 -	وفي تشرين الأول/أكتوبر، قدم الفريق استنتاجاته رسميا إلى حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية وطرح تساؤلا بخصوص ما إذا كانت الحكومة على علم بأنشطة أونيغا خارج منطقة عملياته. ولم يكن الفريق قد تلقى أي رد حتى وقت تقديم هذا التقرير. وقدم الفريق أيضا استنتاجاته مباشرة إلى أونيغا عن طريق الهاتف أثناء وجوده في مانغبوالو. وقد نفى أي تورط له في قطاع الذهب، قائلا إن أقارب له هم الذين يعملون في القطاع. وادعى أيضا أنه لا علم له بتوجيه أي استدعاء له.

		اللواء الحادي والثلاثون وشركة Kimia Mining
69 -	قدم الفريق تقارير دورية بشأن المسائل المتصلة باستخدام الجرافات في استخراج الذهب في شرقي جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر S/2015/19، الفقرتان 192 و 193 والفقرة 225 (أ)، و S/2015/797 الفقرات 68 إلى 73). ووجد الفريق أن هذه المسائل استمرت خلال الفترة المشمولة بالتقرير. وثبت من التحقيقات التي أجراها الفريق في إقليم مامباسا أنَّ عناصر من القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية من اللواء الحادي والثلاثين نُشِرت لتوفير الحماية لأنشطة التجريف التي تقوم بها شركة التعدين، Kimia Mining. والأنشطة التي اضطلعت بها عناصر القوات المسلحة وشركة التعدين على السواء مخالِفة للقانون الكونغولي.
70 -	وفي تشرين الأول/أكتوبر 2016، شاهد الفريق عناصر من القوات المسلحة على متن جرافة وهم بصدد استغلال الذهب في قرية تاليسا الكائنة على ضفاف نهر إيتوري بين بادنغاييدو ونيا - نيا في إقليم مامباسا. وكانت هذه العناصر تنتمي إلى اللواء الحادي والثلاثين، الذي يعمل تحت قيادة العميد موهيندو أكيلي موندوس (انظر S/2016/466، الفقرات 198 إلى 204). وأبلغ اثنان من جنود هذا اللواء الفريق بأن حوالي 25 منهم يرابطون هناك بصفة دائمة لتأمين عمليات استغلال الذهب بالجرافات من جانب الشركة، التي يُزعم أنها مملوكة لرعايا صينيين.
71 -	وقانون التعدين الكونغولي واللوائح العسكرية الكونغولية يحظران أي وجود للقوات المسلحة في مواقع التعدين، ولا يسمحان سوى بوجود ضباط من شرطة التعدين لأغراض الأمن. وفي رسالة مؤرخة تشرين الأول/أكتوبر 2016، سأل الفريق حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية عما إذا كان وجود عناصر من اللواء الحادي والثلاثين مسموحا به، ولكن الفريق لم يتلقَّ ردا حتى وقت تقديم هذا التقرير.
72 -	وأخبر مدعيان عامان عسكريان من القوات المسلحة الكونغولية الفريق بأنهما يسعيان جاهدين لإزالة عناصر القوات المسلحة من المنطقة، ولكنهما يواجهان معارضة من قيادة اللواء الحادي والثلاثين.
73 -	ويلاحظ الفريق أن أنشطة شركة Kimia Mining مخالِفة للقانون لسببين رئيسيين. أولا، أنه في تموز/يوليه 2016، أمر حاكم إقليم إيتوري بوقف جميع أنشطة التجريف في الإقليم بسبب آثارها السلبية على البيئة، مستشهدا بقانون التعدين (انظر المرفق 26). بيد أن استخدام الشركة للجرافات استمر بعد تموز/يوليه. 
74 -	وثانيا، فإن مسؤولي التعدين في مامباسا وبونيا أبلغوا الفريق بأنهم لم يتلقوا أي إحصاءات من الشركة منذ بدئها العمل هناك. وهذا يتعارض مع لوائح التعدين الكونغولية، التي تقتضي الإبلاغ عن هذه الأمور. وأبلغت سلطات التعدين في بونيا الفريق أن اثنين من مفتشي التعدين أُرسلا في أيلول/سبتمبر 2016 لرصد أنشطة الشركة، ورُفِض دخولهما منطقة الامتياز.
75 -	وحصل الفريق من سماسرة وثيقي الصلة بالشركة على أسماء رعايا صينيين هم مالكو الشركة المزعومون، وعلى وثائق متعلقة بهم. وقد سعى الفريق إلى الاتصال بهم، بما في ذلك عن طريق الحكومة الصينية، ولكنه لم يتمكن من ذلك بعد. 
76 -	وعلم الفريق من سمساري ذهب وثيقي الصلة بالشركة، هما تاجر ذهب في بونيا وأحد المسؤولين في مجال التعدين، أن إنتاج الشركة من الذهب يُباع جزء منه إلى تاجر آخر في بونيا، هو إكسودس ديبا. وردا على رسالة رسمية من الفريق، أنكر السيد ديبا وجود أي صلات تجارية تربطه بالشركة. وأخبرت المصادر نفسها الفريق بأن معظم إنتاج الذهب يُهرَّب عبر كمبالا. ويلاحظ الفريق أن هذه الصادرات لن تكون قانونية إلا إذا أُعلِنت رسميا للسلطات الكونغولية.

	باء -	القصدير والتنتالوم والتنغستن
77 -	يلاحظ الفريق أنه لم يعد هناك سوى نظام وحيد لبذل العناية الواجبة فيما يتعلق بالقصدير والتنتالوم والتنغستن في جمهورية الكونغو الديمقراطية، يتمثل في مبادرة سلسلة توريد القصدير التي وضعها المعهد الدولي لبحوث القصدير. ولم تؤتِ الجهود المبذولة لاعتماد نظام إضافي ثمارها بعد (انظر S/2016/466، الفقرة 117).
78 -	وكما ذُكر سابقا، يرى الفريق أن فرص تدخُّل العناصر المسلحة هي أقل في سلسلة توريد القصدير والتنتالوم والتنغستن مقارنة بقطاع الذهب (انظر المرجع نفسه، الفقرة 118). إلا أنه كما يتبين في دراسة الحالة الإفرادية الواردة أدناه، فهناك مثال على حدوث تدخل من هذا القبيل. وكما ذكر الفريق سابقا، فإن مصداقية إطار العناية الواجبة تتوقف على إخضاع الشركات والوكالات التابعة للدولة للمساءلة عن تنفيذه (انظر المرجع نفسه، الفقرة 119).
79 -	وأشار الفريق في تقريره السابق إلى مشكلة الازدواجية في بعض العمليات التي ينطوي عليها نظام بذل العناية الواجبة والتعقب، مثل التدقيق من قِبل طرف خارجي (انظر المرجع نفسه، الفقرة 117). والفريق يدرك أن المعهد الدولي لبحوث القصدير، والمؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى قررا العمل على المواءمة بين هذه العمليات. 

		تنفيذ تدابير العناية الواجبة في منطقة ماسيسي
80 -	يتبين من التحقيقات التي أجراها الفريق في إقليم ماسيسي، بكيفو الشمالية، أن إحدى الجماعات المسلحة ما زالت تنتفع من بعض مواقع التنقيب عن القصدير والتنتالوم والتنغستن، على الرغم من تصنفيها مناطق خالية من تدخل الجماعات المسلحة (’’خضراء‘‘).
81 -	وفي شباط/فبراير 2016، صنَّفت وزارة المناجم في جمهورية الكونغو الديمقراطية ثلاثة مواقع رئيسية ضمن الفئة ’’الخضراء‘‘ في ماهانغا، على بعد 40 كيلومترا غربي بلدة ماسيسي (انظر المرفق 27). وهذا التصنيف أدى إلى تأهيل الكاسيتيريت (القصدير) والكولتان (التنتالوم) المنتجين في هذه المواقع للتصدير الرسمي. 
82 -	وأثناء زيارة الفريق إلى المنطقة، وجد أنه لا تزال ثمة عناصر مسلحة من الجماعة المسلحة المسماة ”المرشدون“ (Guides) (انظر المرفق 28) في بعض المواقع. وأخبر أحد العناصر الفاعلة في قطاع التعدين وواحد من زعماء المجتمع المدني الفريق أن هذه العناصر تتلقى أموالا من الجهات المعنية بالتعدين التي تعمل في المواقع القائمة في ماهانغا.
83 -	ويلاحظ الفريق أنه بعد تأهيل الموقع ضمن الفئة الخضراء، بيع إنتاج هذه المواقع إلى مكاتب تجارية في غوما. وأبلغ أحد المسؤولين في مجال التعدين الفريق أن شركات etachemM و Congo Minerals Metals و Signal Mining كانت قد اشترت إنتاج المواقع المذكورة. وحصل الفريق على وثائق إضافية تثبت شراء شركة Signal Mining لمعادن من هذه المواقع. وفي تشرين الثاني/نوفمبر 2016، وجه الفريق رسائل إلى جميع المكاتب التجارية المذكورة آنفا، طلب فيها معلومات مفصلة عن سياسات العناية الواجبة التي تتبعها بغية منع العناصر المسلحة من التربُّح من أنشطتها التجارية. 
84 -	وتلقى الفريق ردودا من جميع المكاتب التجارية (انظر على سبيل المثال المرفق 29). وأخبرت فيها الفريق بأنها علقت عمليات شراء المعادن من المواقع الثلاثة. وقد نما إلى علم الفريق أيضا أن مبادرة سلسلة توريد القصدير توقفت، بعد تلقي رسالته، عن إصدار بطاقات للمعادن القادمة من تلك المواقع. وسيواصل الفريق دراسة هذه الحالة والردود الواردة من المكاتب التجارية، ولكن يمكنه أن يستنتج بالفعل أن أصحاب المصلحة لا يمكن أن يعتمدوا على عمليات التصديق أو استيفاء الشروط الرسمية فحسب لتوفير الضمانات على أن معادن القصدير والتنتالوم والتنغستن مستخرجة من مناطق ’’خالية من النزاع‘‘.

	جيم -	العاج
85 -	سبق أن أبلغ الفريق عن أنشطة صيد الفيلة غير المشروعة في جمهورية الكونغو الديمقراطية (انظر S/2014/42، الفقرات 225 إلى 238؛ و S/2014/428، الفقرات 91 إلى 95؛ و S/2015/19، الفقرات 216 إلى 223؛ و S/2016/466، الفقرات 169 إلى 181). وبعد آخر تحقيق أجراه الفريق، خلص إلى أن تجارة العاج توفر تمويلا محدودا جدا للجماعات المسلحة النشطة في شرقي جمهورية الكونغو الديمقراطية بالمقارنة مع الموارد الأخرى، مثل الذهب والقصدير والتنتالوم والتنغستن أو منتجات الخشب. والجزء الأكبر من الإيرادات المحتمل تحققها من العاج القادم من جمهورية الكونغو الديمقراطية يذهب إلى البائعين في أسواق المقصد. وجيش الرب للمقاومة لا يتلقى سوى 1 إلى 1.5 في المائة من تلك القيمة المقدَّرة. 
86 -	وحسب إحصاءات عام 2015 الصادرة عن سلطات المتنزهات والمنظمات الدولية المعنية بحفظ الطبيعة، فقد تم صيد 108 من الفيلة على نحو غير مشروع في متنزه غارامبا الوطني، و 38 في متنزه سالونغا الوطني، و 16 في متنزه فيرونغا الوطني، و 5 في محمية أوكابي للأحياء البرية. وركز الفريق على الحالة السائدة في متنزه غارامبا الوطني ومناطق الصيد المجاورة له، نظرا لكونه مسرحا لأكثر من 60 في المائة من جميع حوادث الصيد غير المشروع المسجلة في جمهورية الكونغو الديمقراطية منذ عام 2003 (انظر المرفق 30)([footnoteRef:8]). ويوفر الصيد غير المشروع في ذلك المتنزه أيضا مصدر إيرادات لجيش الرب للمقاومة. [8: 	()	وفقا للسلطات في متنزه غارامبا الوطني، تبقّى في المتنزه نحو 300 1 فيل.] 

87 -	وانخفض عدد حوادث الصيد غير المشروع في متنزه غارامبا الوطني من 132 حادثة أُبِلغ عنها في عام 2014 إلى 108 حوادث في عام 2015. ويتبين من البيانات الأولية لعام 2016 أن وتيرة الحوادث ستبقى على حالها، حيث شوهِدت جيف 94 من الفيلة خلال الشهور العشرة الأولى. واتفقت المصادر التي أجرى الفريق مقابلات معها على أن وزن زوج أنياب فيل من فيلة الغابات في ذلك المتنزه يتراوح بين 8 كيلوغرامات و 10 كيلوغرامات في المتوسط. وعلم الفريق من مصادر ذات صلة بعملية شراء العاج من المتنزه بأن الصيادين يمكن أن يبيعوا العاج إلى الوسطاء نظير 200 دولار لكل كيلوغرام. ومن ثم فالعاج المستمد من 202 من الفيلة التي صيدت على نحو غير مشروع في عامي 2015 و 2016 يُتوقَّع أن يحقق نحو 000 200 دولار تقريبا في السنة لصالح ممارسي الصيد غير المشروع.
88 -	وبالإضافة إلى ذلك، فوفقا للبيانات الصادرة في إطار اتفاقية التجارة الدولية بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المهددة بالانقراض، يبلغ سعر خام العاج حوالي 000 2 دولار للكيلوغرام في أسواق المقصد. ولذلك، ففي عامي 2015 و 2016، يُتوقَّع أن تبلغ القيمة السنوية في أسواق المقصد للعاج المستمد من الصيد غير المشروع في متنزه غارامبا الوطني مليوني دولار.
89 -	وكما سبق ذكره، إن ثمة مجموعة متنوعة من الجهات التي تمارس صيد الفيلة غير المشروع في متنزه غارامبا الوطني، إما من جمهورية الكونغو الديمقراطية أو من البلدان المجاورة (انظر S/2014/42، الفقرات 228 إلى 232؛ و S/2014/428، الفقرات 91 إلى 95؛ و S/2015/19، الفقرات 219 إلى 223؛ و S/2016/466، الفقرتان 179 و 180). وممارسو الصيد غير المشروع في جمهورية الكونغو الديمقراطية منهم أعضاء في المجتمعات المحلية الكونغولية، ورعاة من المبورورو([footnoteRef:9])، وعناصر متبقية من جيش الرب للمقاومة تنشط في المنطقة. وممارسو الصيد غير المشروع القادمون من خارج جمهورية الكونغو الديمقراطية يشملون مجتمعات أودا البدوية([footnoteRef:10]) القادمة من السودان وصيادين من جنوب السودان.  [9: 	()	المبورورو هم في الأصل مجتمعات بدوية من الرعاة الفولانيين ارتحلت جنوبا من تشاد أثناء نوبات الجفاف الشديد التي ضربت المنطقة في مطلع القرن الحادي والعشرين. ودخل أوائل المبورورو جمهورية الكونغو الديمقراطية في منطقة أنغو في إقليم أويلي السفلى في عام 2003 واستقروا منذ ذلك الحين بين إقليمي أويلي السفلى وأويلي العليا.]  [10: 	()	الأودا هم مجتمعات بدوية قادمة من المناطق الواقعة بين جنوب ليبيا وشمال تشاد والسودان، ولكنهم بصفة عامة يشار إليهم محليا بوصف ’’الليبيين‘‘.] 

90 -	ووفقا للإحصاءات الصادرة عن سلطات المتنزه، فإن الجماعات المحلية، بما في ذلك جيش الرب للمقاومة، مسؤولة عن 10 إلى 15 في المائة من حوادث الصيد غير المشروع، بينما تتحمل الجماعات الأجنبية المسؤولية عن 85 إلى 90 في المائة من هذه الحوادث. وهذه التقديرات تتماشى مع المعلومات التي قدمها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة والمعلومات المستمدة من المقابلات التي أجراها الفريق مع مقاتلي الجناح المعارض في الحركة الشعبية/الجيش الشعبي لتحرير السودان.
91 -	وقدَّر مُعالو جيش الرب للمقاومة، وأحد الزعماء المحليين، ومنظمات المجتمع المدني، ومسؤولو المتنزه أن ثمة ما يتراوح بين 100 و 150 عنصرا من عناصر جيش الرب للمقاومة ينشطون في المنطقة حاليا، وهم ينقسمون إلى خمسة أفرقة فرعية. وهذه العناصر تموِّل نفسها من خلال الصيد غير المشروع وارتكاب أعمال العنف ضد السكان المحليين في إقليمي أويلي السفلى وأويلي العليا، بما في ذلك قطع الطرق، والهجوم على المركبات، والاختطاف طلبا للفدية. واستنادا إلى الإحصاءات الواردة أعلاه، يُقَدّر أن جيش الرب حقق إيرادات تتراوح بين 000 20 دولار و 000 30 دولار في السنة خلال عامي 2015 و 2016.
92 -	وعلم الفريق من مسؤولي المتنزه، والقوات الدولية في المنطقة، ومصادر من المجتمع المدني أن عناصر من جيش الرب للمقاومة ورعاة المبورورو من إقليم أويلي السفلى وصلت إلى المتنزه الوطني عبر منطقة أزاندي للصيد، التي لا تسيّر فيها دوريات الحراسة بشكل مكثف. وذكرت المصادر نفسها أن المبورورو كثيرا ما يؤخذون رهائن لدى عناصر جيش الرب للمقاومة، الذين يستخدمونهم لحمل متاعهم ولطمس آثارهم وسط الآثار التي تخلفها قطعان الحيوانات التي يرعاها المبورورو، وبالتالي يتجنبون اكتشافهم من جانب القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية وقوات الأمن الأخرى في المنطقة.
93 -	ويمكن للأودا وممارسي الصيد غير المشروع القادمين من جنوب السودان دخول جمهورية الكونغو الديمقراطية بسهولة بصورة غير قانونية عن طريق متنزه لانتوتو الوطني (انظر المرفق 31)، وهو امتداد في جنوب السودان لمنطقة السافانا في غارامبا لا تسيّر فيه قوات جنوب السودان دوريات. وتم الإبلاغ عن آخر اشتباك ضمن سلسلة من الاشتباكات بين صيادي الأودا والقوات المسلحة الكونغولية وحراس المتنزه مؤخرا في 2 تشرين الأول/ أكتوبر 2016 في منطقة أزاندي للصيد. وإضافةً إلى ذلك، ففي آب/أغسطس 2016، عبرت 900 من العناصر المسلحة التابعة للجناح المعارض في الحركة الشعبية/الجيش الشعبي لتحرير السودان هذه الحدود دون أن يواجهوا أي مقاومة (انظر الفقرات 110 إلى 112 أدناه). وأكدت عناصر من الجناح المُعارض أجرى الفريق مقابلة معها أنها قطعت مسافة تصل إلى 150 كيلومترا جنوبي الحدود قبل أن يعترض طريقها حراس المتنزه.
94 -	ويتبين من التحقيقات التي أجراها الفريق أن جزءا صغيرا فقط من العاج المستمد من فيلة متنزه غارامبا الوطني يباع محليا في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وعلم الفريق من مقاتلي الجناح المعارض، وأيضا من مصادر أخرى مُطَّلعة على شؤون تجارة العاج، أن أحد طرق نقل العاج من متنزه غارامبا الوطني يمر عبر جوبا. 
95 -	وثمة طريق آخر، يسلكه صيادو أودا، يصل إلى السودان؛ وقد تم تتبُّع جهاز إرسال للنظام العالمي لتحديد المواقع سرقه صيادو أودا بعد حادثة وقعت مع حراس المتنزه في حزيران/يونيه 2015، حتى مدينة الضعين، عاصمة ولاية شرق دارفور في السودان (انظر المرفق 32).
96 -	وسبق أن أفاد الفريق بأن العاج القادم من جمهورية الكونغو الديمقراطية نُقِل أيضا عبر أراضي أوغندية إلى أسواق المقصد (انظر S/2014/42، الفقرة 233، و S/2015/19، المرفق 67). ونما إلى علم الفريق أنه في المؤتمر السابع عشر للأطراف في اتفاقية التجارة الدولية بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المهددة بالانقراض، سُلِّط الضوء على دور أوغندا باعتبارها مركزا هاما في شرق أفريقيا لتخزين العاج القادم من أفريقيا الوسطى وتصديره. وضبطت السلطات الأوغندية كمية من العاج غير المشروع في عامي 2015 و 2016([footnoteRef:11]). إلا أنه ليس من الممكن تحديد ما إذا كان العاج مصدره جمهورية الكونغو الديمقراطية أم لا، نظرا لعدم توافر التحليل الجنائي الذي كان من شأنه أن يتيح الربط بين المضبوطات من العاج وقطعان الفيلة من متنزه غارامبا الوطني (انظر المرفق 33). [11: 	()	أعلنت السلطات الأوغندية عن ضبط 4 أطنان من العاج في الفترة 2014-2015، بما في ذلك 700 كيلوغرام في آذار/مارس 2015. وآخر عملية ضبط أبلغت عنها المنظمة الدولية للشرطة الجنائية كانت في تموز/يوليه 2016.] 



[bookmark: _Toc467649096]	رابعا -	انتهاكات القانون الدولي الإنساني
97 -	وثّق الفريق الانتهاكات المستمرة لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني والمتمثّلة في أعمال القتل والخطف وتدمير الممتلكات في إقليمَي بيني وروتشورو في كيفو الشمالية. ولاحظ الفريق أيضاً الاستخدامَ المستمر للأطفال من قِبل الجماعات المسلحة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية.

[bookmark: _Toc467649097]	ألف -	الهجمات على المدنيين في إقليم بيني
98 -	أبلغ الفريق في السابق عن سلسلة أعمال القتل المرتَكبة في إقليم بيني والتي بدأت في أوائل شهر تشرين الأول/أكتوبر 2014 (انظر S/2015/19، الفقرات 41 إلى 45؛ و S/2015/797، الفقرات 84 إلى 92؛ و S/2016/466، الفقرات 185 إلى 197). وفي تقريره السابق، خلص الفريق إلى أن عدداً من الجماعات المسلحة كان متورّطاً في تلك الأعمال، بما في ذلك ميليشياتٌ محلية وبعض فصائل تحالف القوى الديمقراطية. ومنذ تقديم ذلك التقرير في أيار/مايو 2016، استمرت الهجمات، وشُنّ بعضُها على مسافة قريبة جداً من بلدة بيني، وهي مركز سكاني رئيسي. وعلى الرغم من أنّ التحقيق الذي يجريه الفريق ما زال في مراحله الأولية، فمن الواضح بالفعل أن هجومَين على الأقل من الهجمات الأخيرة نفّذهما مقاتلون منسوبون إلى تحالف القوى الديمقراطية، تحت قيادة سيكا بالوكو (انظر الفقرات 31 إلى 43 أعلاه).

		هجوم جماعة بالوكو بالقرب من أويشا
99 -	علم الفريق من مقاتلين سابقين في صفوف تحالف القوى الديمقراطية قالا إن مقرهما كان في المدينة 2 وميبا وقائدهما هو سيكا بالوكو، أن فصيلهما كان مسؤولاً عن هجومَين نُفذا بالقرب من أويشا، على بعد 23 كيلومتراً شمالي بلدة بيني.
100 - ووقع الهجوم الأول في الصباح الباكر من يوم 5 تموز/يوليه 2016 في تينامبو، على بعد كيلومترين من وسط أويشا، وأدى إلى مقتل تسعة مدنيين. ووفقا لشهادة هذَين المقاتلين السابقين، كان الهدف من الهجوم هو الحصول على مؤن، منها الطحين والأدوية وزيت الطهو. وأطلق بعض المهاجمين النار في الهواء لكي يهرب الناس ويسهُل عليهم نهب المنازل.
101 - ووقع الهجوم الثاني بعد ذلك بثلاثة أسابيع أو يزيد قليلا، في 30 تموز/يوليه، وكانت تينامبو مسرحا لهذا الهجوم مرة أخرى. وفي هذه الحالة، اشتبكت القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية وبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية مع المهاجِمين، ولكن قُتل مدنيان اثنان. وعلم الفريق من مقاتلَي تحالف القوى الديمقراطية نفسهما أن هدف المهاجمين كان، مرة أخرى، هو الحصول على مؤن، وبخاصة الأدوية والملح.
102 - ويلاحظ الفريق أن الهجومَين ركزا في المقام الأول على الحصول على المؤن، وكان عدد القتلى من المدنيين في كلتا الحالتين أقل من عدد القتلى المدنيين في بعض الهجمات التي لم يبلَّغ عن حصول أي نهب للمؤن في أثنائها. ومن هذه الهجمات الهجوم على روانغوما، وهو حيّ في بلدة بيني. وعلى الرغم من أنّ الفريق لم يتمكن حتى الآن من تحديد الجهة المسؤولة عن الهجوم، فقد كان أشد الحوادث فتكاً خلال الفترة قيد الاستعراض، بل إنه يشكل دراسة حالة عن أسلوب هجومٍ مختلف عن أسلوب الهجومَين المذكورَين أعلاه (انظر المرفق 34).
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	باء -	العنف الطائفي في إقليم روتشورو
103 - قدّم الفريق في تقريره السابق وصفاً للتوترات الطائفية المتزايدة في إقليم لوبيرو الجنوبي، في كيفو الشمالية، التي أدت إلى العنف وتشريد السكان المحليين (انظر S/2016/466، الفقرات 75 إلى 80 و 214 إلى 218). وفي الفترة قيد الاستعراض، انتشرت هذه التوترات في إقليم روتشورو، وكانت لها نتائج مماثلة. ومن العوامل المؤججة لجذوة العنف تغيّر ديناميات السلطة، إذ فقدت القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وجماعات نياتورا الحليفة لها سيطرتها المطلقة على المنطقة، نتيجة للهجمات التي شنتها جماعات مسلحة أخرى، مثل جماعة ندوما للدفاع عن الكونغو - فصيل التجديد وجماعة ماي - ماي مازيمبي.
104 - وفي تموز/يوليه 2016، أبلغت منظمات المجتمع المدني عن مقتل ما لا يقل عن 93 مدنياً بين نيانزالي وكيبيريزي بسبب اقتتال الطوائف عبر الجماعات المسلحة المنسوبة إليها (انظر المرفق 35). وقد أدى القتال أيضاً إلى تشريد أعداد كبيرة من السكان وتدمير مئات المنازل. ووجد الفريق أن فصائل نياتورا والقوات الديمقراطية لتحرير رواندا وجماعة ندوما للدفاع عن الكونغو - فصيل التجديد وماي - ماي مازيمبي([footnoteRef:12]) متورطة جميعها في قتل المدنيين. [12: 	()	جماعة ماي - ماي مازيمبي هي حركةٌ مسلحة لامركزية إلى حد بعيد؛ ويُستخدم هذا الاسم بشكل متزايد من قِبل مجموعة متنوعة من الجماعات المحلية الصغيرة الأخرى.] 

105 - ووقع أول هجوم رئيسي في يومي 7 و 8 تموز/يوليه 2016، عندما قامت جماعة ماي - ماي مازيمبي وجماعة ندوما للدفاع عن الكونغو - فصيل التجديد بشنّ هجوم على كيكوكو. وخلال الأسبوع التالي، سجّلت منظمة محلية من منظمات المجتمع المدني مقتل ما لا يقل عن 73 فرداً من طائفة الهوتو في كيكوكو وقرى كيايي وكيتوندا وموتاندا المجاورة (انظر المرفق 36)، وهي مناطق كانت تخضع سابقاً لنفوذ القوات الديمقراطية لتحرير رواندا. وأثار الحدث رداً عنيفاً من جانب شباب محليين وأفراد فصيل واحد على الأقل من فصائل نياتورا، الذين قاموا بالهجوم على كيكوكو وبوالاندا.
106 - وأعقبته موجة من الهجمات، شنت معظمها جماعات نياتورا، مدعومة إلى حد ما من القوات الديمقراطية لتحرير رواندا. وأبلغ مقاتلون سابقون تحت إمرة جون لوف ودوبي الفريقَ بمشاركتهم في هذه الهجمات، بما في ذلك الهجوم على كيبيريزي يومي 17 و 18 تموز/يوليه 2016. وسجّلت منظمات المجتمع المدني المحلية مقتل 20 فرداً من طائفتي هوندي وناندي في النصف الثاني من شهر تموز/يوليه. وفي أوائل آب/أغسطس، بلغت هذه الهجمات والأعمال الانتقامية أوجها عندما انتشرت حوادث إشعال الحرائق عمداً على نطاق واسع في نيانزالي والقرى المحيطة بها.
107 - وإزاء هذه الأوضاع، قصد قائد عملية سوكولا الثانية التي تنفّذها القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، العميد برونو مانديفو، نيانزالي شخصياً، في منتصف آب/أغسطس، ومعه تعزيزات من القوات المسلحة. فاستقرت الحالة بعد وقت قصير، ولكن المنطقة ظلت مقطّعة الأوصال إلى حد كبير على امتداد الحدود بين الطوائف، بل وازدادت الهجمات الصغيرة النطاق مجدّداً في تشرين الأول/أكتوبر 2016.
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	خامساً -	السلاح
108 - أجرى الفريق، منذ بداية ولايته، تحقيقات في مجموعة متنوعة من الانتهاكات المحتملة لحظر توريد الأسلحة، بما في ذلك الأسلحة والذخيرة المستردّة من الجماعات المسلحة التي تنشط في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. ووجد الفريق أيضاً أن مقاتلين من الجناح المعارض في الحركة الشعبية/الجيش الشعبي لتحرير السودان دخلوا جمهورية الكونغو الديمقراطية ومعهم معدات عسكرية في آب/أغسطس 2016، منتهكين بذلك الحظر المفروض على توريد الأسلحة.
109 - ويلاحظ الفريق أن مجلس الأمن دعا حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية، في الفقرة 18 من قراره 2293 (2016)، إلى مواصلة تحسين أمن المخزونات وإدارة العتاد، فضلا عن تنفيذ برنامج وطني لوسم الأسلحة. والفريق على علمٍ بوجود شتى المشاريع في هذا الصدد، لكن التقدم المحرز بسيط جداً بوجه عام. ويساور الفريق القلق لأن احتمال استمرار تحويل المخزونات الحكومية إلى الجماعات المسلحة على النحو الموثّق سابقاً لا يزال كبيراً (انظر S/2012/843، الفقرة 139؛ و S/2015/797، الفقرة 46؛ و S/2016/466، الفقرة 229).

[bookmark: _Toc467649100]	ألف -	انتهاكات الحظر
		الجناح المعارض في الحركة الشعبية/الجيش الشعبي لتحرير السودان
110 - في 17 آب/أغسطس 2016، قام جنود موالون للنائب السابق لرئيس جنوب السودان، رياك مشار تيني، بعبور حدود جنوب السودان إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية، حاملين معهم أسلحة وذخيرة. ودخلوا متنزه غارامبا الوطني في جمهورية الكونغو الديمقراطية بعد اندلاع القتال نتيجة للخلاف حول تنفيذ اتفاق السلام الموقّع في آب/أغسطس 2015. ويلاحظ الفريق أن وجود أولئك المقاتلين بأسلحتهم وذخيرتهم على أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية هو انتهاك لقرار مجلس الأمن 2293 (2016).
111 - وأجرى الفريق مقابلات مع ضابطين برتبة عميد وثلاثة ضباط آخرين في الجناح المعارض في الحركة الشعبية لتحرير السودان/الجيش الشعبي لتحرير السودان، بعد وصولهم إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية. وزعموا أن 307 1 أفراد مسلحين كانوا قد أُرسلوا لكفالة حماية مشار لدى عودته إلى جوبا في نيسان/أبريل 2016، وفقاً لاتفاق السلام. وزعموا أنهم كانوا جميعاً مسلحين ببنادق كلاشينكوف من طراز 47، وكانت ترسانتهم تضم 35 مدفعاً رشاشاً و 35 قاذفة قنابل صاروخية من طراز RPG-7. وقالوا إنّ القتال الذي كان قد اندلع في جوبا في 7 تموز/يوليه 2016 أجبر نحو 900 مقاتل منهم على العبور إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية.
112 - وفي آب/أغسطس 2016، أخرجت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية 755 مقاتلاً من مقاتلي الجناح المعارض وكان بحوزتهم 138 قطعة سلاح. ويلاحظ الفريق التباين بين عدد الأسلحة التي يُحتمل أن تكون قد أُدخلت إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية وعدد الأسلحة التي تمّ استردادها، وسيواصل التحقيق لمعرفة ما إذا كان لا يزال في الأراضي الكونغولية مقاتلون إضافيون طُلقاء أو عتادٌ إضافي لم يُستردّ بعد.

		الأسلحة والذخيرة المستردّة من الجماعات المسلحة
113 - وثّق الفريق وشرع في تعقب مجموعة كبيرة ومتنوعة من الأسلحة والذخيرة التي يُحتمل أن يكون قد تمّ اقتناؤها أو نقلها في انتهاكٍ لحظر توريد الأسلحة (انظر المرفق 37). ووجد أنّ بعض مجموعات الذخيرة منتشر بشكل خاص وتستخدمُه جماعات مسلحة متنوّعة تنشط في مناطق جغرافية متنوّعة (انظر المرفق 38). وليس هناك ما يشير إلى أن هذا العتاد قد نُقل مباشرة من بلدان المنشأ إلى الجماعات المسلحة التي تنشط في جمهورية الكونغو الديمقراطية في انتهاكٍ للحظر. بل إن الفريق يسعى إلى التحقيق في احتمال أن يكون العتاد قد تمّ تحويله إلى طرف ثالث بعد بيعه قانونياً في بادئ الأمر.

[bookmark: _Toc467649101]	باء -	إدارة المخزونات
114 - كما ذُكر سابقاً، لا يزال القلق يساور الفريق إزاء أوجه القصور في إدارة المخزونات ووسم الأسلحة ونظام تسجيل الأسلحة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، مما يجعل تعقّب الأسلحة التي يتم تحويلها من المخزونات الحكومية إلى الجماعات المسلحة أمرا عسيرا (انظر S/2012/843، الفقرة 139؛ و S/2014/42، الفقرة 128؛ و S/2015/19، الفقرة 154؛ و S/2016/466، الفقرة 220). ووجد الفريق أن هذه المشاكل نفسها ظلت قائمة خلال الفترة المشمولة بالتقرير.
115 - وأبلغت مصادر تابعة للأمم المتحدة والحكومة الفريقَ بأن مرافق التخزين لا تزال غير كافية، وأنها تمثل في بعض الحالات تهديداً لسلامة السكان وأمنهم. وأبلغت دائرة الإجراءات المتعلقة بالألغام الفريقَ بأنها حدّدت مواقع متعددة لذخيرة كانت تشكل خطراً في كيفو الجنوبية في عام 2016 وقامت بتدمير هذه الذخيرة (انظر المرفق 39).
116 - وتقوم دائرة الإجراءات المتعلقة بالألغام وشركاؤها حاليا ببناء ثمانية مستودعات جديدة للأسلحة لفائدة الشرطة الوطنية الكونغولية في كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية وإيتوري، كما تتولى تركيب خزائن أسلحة في مواقع مختلفة لفائدة مجموعة متنوعة من أجهزة الأمن الوطني. وسيتعيّن توسيع نطاق مشاريع مماثلة لتلبية احتياجات الأجهزة الأمنية في جميع أنحاء البلد.
117 - وقام الفريق أيضاً بمتابعة برنامج وسم الأسلحة الذي تنفذه اللجنة الوطنية لمراقبة الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة. ولدى اللجنة في الوقت الراهن خمس آلات للوسم، وتهدف إلى وسم 000 2 قطعة سلاح في الشهر. إلا أن الفريق وجد أنّ آلتين فقط من هذه الآلات هما قيد الاستخدام، وأنّ عملية وسم الأسلحة مقصورة على كينشاسا.
118 - ولما كان مقررا وسم ما قدره 000 300 قطعة من الأسلحة الصغيرة في البلد، علما بأن الكثير منها يوجد خارج العاصمة، فالقدرة الحالية لا تكفي لمعالجة هذه المسألة في الوقت المناسب.
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119 - يقدّم الفريق التوصيات الواردة أدناه.

		حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية
120 - يوصي الفريق بأن تقوم حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية بما يلي:
	(أ)	التحقيق بشأن ضباط القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية الضالعين في استغلال الموارد الطبيعية، ومقاضاتهم حسب الاقتضاء، ومواصلة التحقيقات المتعلقة بالضباط في جنوب كيفو (انظر الفقرات 60 إلى 76)؛
	(ب)	كفالة الامتثال لأنظمة التعدين التي تنطبق على استخدام الجرافات، والتحقيق بشأن أنشطة شركة Kimia Mining عند نهر إيتوري (انظر الفقرات 69 إلى 76)؛
	(ج)	توسيع نطاق أنشطة وسم الأسلحة إلى خارج كينشاسا لتشمل الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة التي بحوزة قوات الأمن الحكومية (انظر الفقرتين 117 و 118)؛
	(د)	تحديد وتدمير الذخيرة المخزنة التي تلفت وصارت تشكّل خطراً على السكان (انظر الفقرات 114 إلى 116).

		حكومات دول المنطقة
121 - يوصي الفريق بأن تقوم حكومات أوغندا وبوروندي وجمهورية أفريقيا الوسطى وجمهورية تنزانيا المتحدة وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجنوب السودان ورواندا وكينيا بجمع عينات من أي قطع عاج تُضبط على أراضيها، وتقديمها إلى مؤسسات البحوث والأدلة الجنائية، من أجل تحديد منشئها، بطرق منها استخدام قواعد بيانات الحمض النووي الموجودة (انظر الفقرة 96).
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Annex 2: The creation of the CNRD
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COMMUNIQUÉ ADRESSÉ À TOUS LES RWANDAIS PARTOUT OU ILS SONT ET CEUX QUI MILITENT POUR LA PAIX, L’UNION ET LA DEMOCRATIE
On a constaté que notre lutte de ramener les refugies dans la dignité et lutter pour un changement dans notre pays n’est plus possible si nous continuons d’être distrait par le Gen. Byiringiro Victor, qui a été caractérisé par ces qui suit dans sa gouvernance :
· Il prend des décisions intempestives sans consulter le comité ou au mépris des conseils donnés par le comité
· Le mépris des décisions pris dans l’assemblée
· Donner une mauvaise image de notre comité en méprisant le gouvernement du pays d’accueil ; la RDC et le HCR dans son travail de décompté les refugies rwandais qui sont sur le sol congolais en tirant sur le HCR/CNR en date du 15/04/2016 a BWERU en tuant, pillant les biens du haut conseil et de la population 
· Prendre en otage les réfugiés en les interdisant de s’identifier, se faire protéger et recevoir l’aide de la communauté internationale en faisant d’eux le bouclier humain
· Travailler avec les ennemies du comité en favorisant les arrestations, les tueries d’une partie des refugies et en favorisant le retour forcé des autres
· Bloquer expressément le comité depuis 2004 en favorisant la division au sein des comités (RUD, CMC)
· Il a été caractérisé par un manque de gestion rationnel des dossiers de négociations (ex : ROME, NTOTO et dossier cantonnement)
· Une gestion calamiteuse des ressources du partie sans objectif
· Refus de collaborer avec les autres dans l’effort de faciliter le retour des refugies dans la dignité et en bloquant ou en détruisant les efforts (ex : CPC et FCL UNION)
· Manque d’expérience politique et diplomatique
· Favoriser le tribalisme et le régionalisme
En se basant sur ces raisons énumérer ci-haut, nous concluons qu’il ne pourra pas arrive aux objectifs poursuivis par les rwandais en général et les refugies en particulier et nous prenons les décisions suivantes :
· On se sépare du Gen Maj. BYIRINGIRO VICTOR et son FDLR ainsi que son amateurisme dans la direction de la partie
· On décide de mettre en place un comité national pour le changement et la démocratie dans l’unité du Rwanda, CRND-UBWIYUNGE (CONSEIL national pour le renouveau et la démocratie) en sigle
· Notre objectif principal est de rapatrier nos refugies qui continues à souffrir dans les forêts dans la dignité et rentrée dans leurs pays d’origine et unifie tous les rwandais en général. Cet objectif est construit sur dans les objectifs suivants :
· Lutter pour les droits des refugies et leur rapatriement dans la dignité 
· Lutter pour le changement dans notre pays
· Lutter pour la mettre à nu la vérité sur le génocide au Rwanda, pour que la justice poursuive ceux qui ont commis ces massacres et innocenter ceux qui ont été jugé innocemment qu’on ne peut citer ici ;
· Lutter pour l’union des rwandais, construire et développer une économie dans le pays ;
· Lutter pour la paix et la diplomatie entre notre pays et nos pays voisins ainsi que tous les autres pays
· Lutter pour la mise en place d’un pouvoir qui prend en compte des droits internationaux qu’est : un pays qui respecte la constitution, la démocratie, le pluralisme politique, vote non forcés et la beauté de la république (le pays de tous)
Pour atteindre nos objectifs, nous demandons aux rwandais et rwandaise qui aime leurs pays aussi tout le monde qui aime et lutte pour la paix, la démocratie et l’union, de nous soutenir avec les conseils et dans les actions constructives.
L’union fait la force et Dieu aide ceux qui s’unissent
Fait à Kigali, le 31 mai 2016
KAMUHANDA ANASTAS,
Le porte-parole du CNRD UBUMWE 
Tel : +243841023051 / +243813629654

(Translation from Kinyarwanda by the Group; accessed 1 Aug 2016 at http://www.veritasinfo.fr/2016/05/rwanda-bamwe-mubitandukanyije-na-fdlr-bashinze-umutwe-mushya-witwa-cnrd-ubwiyunge.html)
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Documents recovered by MONUSCO (June 2016) / annotations by the Group
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The FDLR presidency provided the names of 46 officers they officially recognized as having deserted their armed group to join the CNRD as of 30 September 2016.
	
	

	Lt Muhutu
Lt Gbado
Lt Clément Masamba
Lt BNB
Lt Okambi S Patrick
Lt Amuza
Lt Manudi

2Lt Tsunami
	Bde Gen Gaseni
Col Irategeka Wilson
Col Hamada
Col Shemeki
Col Job Kuramba
Col Fred
Col Abdallah Come
Col Josué Hakizimana

Lt Col Morane (aka Sinayobje Barnabé)
Lt Col Antoine Jeva
Lt Col Marc
Lt Col Musana Archeveque
Lt Col Ave Maria Gathos
Lt Col Moro Morice
Lt Col Tchishambongo
Lt Col Ndoli Cyitatire

Maj Engambi Yamusimba
Maj Juliano Staline
Maj Marcel Ibuguma
Maj Javel
Maj Beau-Fils
Maj Juventus
Maj Gonzaga Gonzague
Maj Artemon
Maj John Diego
Maj Kidado
Maj Magabe
Maj Memukane
Maj Maisha Théoneste

Capt Akbar
Capt Foestus
Capt Kalimir

Lt Adolphe
Lt Peter
Lt Kamambure Damascène
Lt Mukubwa
Lt Belky
Lt Enius




Annex 5: FDLR restructuring and hierarchy
Continuous military pressure, arrests and defections forced the FDLR to restructure their armed wing in late October 2016. Having lost their entire operational sector in South Kivu to the CNRD, the North Kivu operational sector and its reserve subsector were also dissolved. The high command now directly oversees four units: two operational subsectors, the specialized Commando de Recherche et d’Action en Profondeur (CRAP) units and the training schools.
Except for the suspension of former Second Vice President Ndagijimana, the FDLR’s political leadership remained the same (see S/2016/466, annex 6). Sanctioned individuals Iyamuremye and Callixte Mbarushimana retained their posts as First Vice-President and Executive Secretary, respectively. The Group notes that both continue to be involved as key decision-makers.
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The Table compiled by the Group based on interviews with current and former FDLR combatants (November 2016).



[bookmark: _Toc467670608]Annex 6: FARDC Sukola II statistics
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Document provided by the FARDC (November 2016)



[bookmark: _Toc467670609]Annex 7: MONUSCO demobilization statistics for the FDLR
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Statistics provided by MONUSCO (October 2016)

[bookmark: _Toc467670610]Annex 8: FDLR locations in Rutshuru territory
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Map by the Group (November 2016)


Annex 9: Orders by Mudacumura to employ guerrilla warfare
[image: :Group:Report midterm:2016 Docs annexes:Guerilla order 1.png]
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Documents recovered by MONUSCO (June 2016) / annotations by the Group



[bookmark: _Toc467670611]Annex 10: Recruitment, defections and acquisition of materiel
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Documents recovered by MONUSCO (June 2016) / annotations by the Group


[bookmark: _Toc467670612]Annex 11: FDLR military training I

[image: ::::FDLR Training dates.png]In May 2016, FDLR’s Subsector Sinai organized a four-week training for 24 recruits. Each unit was tasked to submit as many recruits as possible as well as to finance each recruit with $5 for the training period. A list of instructors was also provided. The four-week program included training modules on arms, internal rules, ideology and first aid. The results obtained in the final tests were meticulously noted and a “graduation” ceremony was organized, including the announcement of the training results.
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Documents recovered by MONUSCO (June 2016)

[bookmark: _Toc467670613]Annex 12: FDLR military training II
[image: ::::FDLR Training note.png]
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Documents recovered by MONUSCO (June 2016)


[bookmark: _Toc467670614]Annex 13: FDLR Chypre Company effectives and materiel
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Graphic by the Group (November 2016)











[image: ]

































[image: ]
























Documents recovered by MONUSCO (June 2016) / annotations by the Group



[bookmark: _Toc467670615]Annex 14: Revenue generation in FDLR Chypre Company
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Documents recovered by MONUSCO (June 2016) / annotations by the Group


[bookmark: _Toc467670616]Annex 15: CNRD press release 002/CP/16

The National Council for Renewal and Democracy (CNRD-Ubwiyunge) is horrified by the misinformation circulating on social media including the website "www.direct.cd" which wrote in in its published article that CNRD-UBWIYUNGE is a movement seeking to destabilize peace in Democratic Republic of Congo.
The CNRD-UBWIYUNGE has taken this opportunity to inform the public, the Congolese people and the international community that this information is groundless. Indeed, the CNRD-UBWIYUNGE was found on 31, May 2016 by Rwandan refugees in Democratic Republic of Congo and around the world. The objectives of the CNRD-UBWIYUNGE includes the following: 
1. Plead the cause of the Rwandan refugees. Throughout the world but especially those located in the Democratic Republic of Congo. You will notice that CNRD-Ubwiyunge works closely with the Democratic Republic of Congo government institutions, UNHCR, humanitarian NGOs, and many other organisations to ensure that our refugee population are:
 A. Recognize
 B. Secured and protected 
 C. Receiving Humanitarian Assistance.
2. Return dignity to all Rwandan Refugees. We this by working with other opposition parties to pressure the RPF-Inkotanyi regime to open political space and is committed to the path of dialogue with the real political opposition.
3. Create true reconciliation between the ethnic that make up the Rwandan Society. Here we fight all forms of impunity and advocate for a Rwandan society where everyone is equal before the law.
The above mentioned evidence, concludes that, the CNRD-UBWIYUNGE has no territorial ambition in the Democratic Republic of Congo. Instead, it intends to offer its experience to build an enduring peace in the Great Lakes region of Africa, through legal and political means under the Universal Declaration of Human Rights.
Information linking the CNRD-UBWIYUNGE to those who want to destabilize the peace of the Congolese people within harmful propaganda orchestrated by the detractors of the CNRD-UBWIYUNGE. We strongly disagree and we against those lies that are being circulating on social media.
The authors of this article which was published in ‘Direct.Cd’ should exercise intellectual, honesty and seek information from the concerned individuals rather than doing a propagandist press.
Done at Rutchuru, June 26, 2016
For the CNRD-UBWIYUNGE
Barnabas Sinayobye
Spokesman of the CNRD-UBWIYUNGE (Sé)
Telephone: +243842543221 / + 243824804184
(Press release accessed on 1 August 2016 at http://bihibindinews.blogspot.com/2016/06/cnrd-ubwiyungu-does-not-have-any.html)


[bookmark: _Toc467670617]Annex 16: CNRD leadership and the FLN military hierarchy
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Table compiled by the Group based on interviews with current and former CNRD/FLN combatants 
(November 2016)

CNRD political leadership
President: NDAGIJIMANA Laurent, aka IRATEGEKA Wilson, Rumbago
Executive Secretary: NYAWENDA Jean-Marie, aka MUKIZA David
Defense Commissioner: Bde Gen NIYIRORA Eliezer, aka Eli Hadji
Deputy Defense Commissioner: Col MUGABONAKE Boniface, aka HAGENIMANA Josué, Bony
Information Commissioner and Spokesperson: Lt Col SINAYOBYE Barnabé, aka Morane
Humanitarian Affairs Commissioner: KAMUHANDA Anastase
Commissioner for Women’s Issues: MUKASINE Espérance


Annex 17: Bunkers in Madina II

[image: IMG-20160818-WA0004]The FARDC discovered a system of bunkers in the three ADF camps that made up Madina II. ADF combatants in those camps told the Group the bunkers were dug to protect them against aerial attacks and to hide from MONUSCO’s unmanned aerial vehicles.
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Photos by the FARDC (May 2016)


[bookmark: _Toc467670618]Annex 18: Select ADF camp locations
The camp complexes mentioned most often by ex-combatants from the ADF group under Seka Baluku were Madina II and Miba, shown below.
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Map by the Group (November 2016)


[bookmark: _Toc467670619]Annex 19: ADF documents regarding camp regulations

The document below shows the official statements taken by the representative of the ADF’s internal security (II) in Camp Whisper in August 2016 after the alleged failure of two girls to follow orders. The II agent notes his previous experience on the ADF general court, “High Court A” (see S/2015/19, annex 9), and that the general punishment for this infraction was time in jail.

	




[image: C:\Users\micha\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCacheContent.Word\MS06.jpg]
	CONT C
08/09/016
Hadiji Namukwaya, 14 yrs old
She is accused of not going to the village (questions we asked her)
Q. Why didn’t you go to the village? 
A. I was hungry.
Q. When we were at Suuloli, did you tell anyone that you were hungry?
A. I didn’t tell anyone.
Q. Is that the only reason that stopped you [from going to the village]?
A. I also didn’t have clothes. I would have returned to the village with nothing to wear.
Q. Is that all?
A. Yes.

Fatuma Mukwaya, 12 yrs old
She is accused of not going to the village
Q. Why didn’t you go to the village?
A. I am sick. My legs and chest hurt.
Q. Do you have a letter from the health worker that permits you not to go to the village?
A. No.
Q. Did you go to the health worker for treatment?
A. No. 
NB: I settled cases (in High Court A) of people who refused to go to the village. When found guilty, you are put in jail until the village decides [the prisoners] can be released and can go back and bring food for Abush/Uimma. 
 [signed] II Whisper




The two documents below demonstrate the severity of punishments given out. Spreading a rumor was punished with 60 lashes; causing a commotion, fighting, and extending destruction were punished with 200 lashes; and 500 lashes were given for a crime that was detailed on a missing page. 
Other crimes mentioned in additional documents included: leaving a camp without permission, making a fire in the morning, being lazy, talking nonsense, speaking about things other than the job at hand, disobeying orders, causing chaos, leaving a place of worship without notifying anyone, talking while preaching is going on, sleeping while on watch, and talking badly about a co-wife.


	[image: MS09]
	Cases in the village
Ejakaiti took people to the village and told them to wait there and he would return. They left after they got food.
Decision: both sides were found guilty.

Penalty
- Eriya was sentenced to 200 flogs after he caused commotion in the village.
- Amiri Maribu was also sentenced to 200 flogs for fighting
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	What is not accepted nowadays
He was then sentenced to 500 strokes.
Mama Haula was accused of spreading rumors about someone and was found guilty. She was sentenced to 60 strokes.
Habaibu and Manisuli were accused of extending destruction. They were later found guilty and sentence to 200 strokes plus jail time.



Documents recovered by the FARDC / translations by the UN Secretariat


[bookmark: _Toc467670620]Annex 20: ADF documents regarding religion in Madina II
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	Prohibition of a number of needless matters

Abu Hurayrah relates the following: 

The Messenger of God said: God finds pleasing three things for you and has prohibited (or “abhors” or “despises”) three things for you. He is pleased when you worship Him Alone, refuse to associate anything with Him and hold fast to the rope of God without becoming divided. He despises when you engage in idle chatter, ask excessive questions and squander wealth. (Related by Muslim in his Sahih.)
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	You alone we worship, and we beseech You not to leave us alone. Preserve us from the evils of the polytheists, for You are the best Preserver and you are the Most Merciful of the merciful. O He Who Answers, we call on You by your beautiful names as You commanded us, so answer us as You promised, for You do not renege on Your promises. Deliver us from the grievous affliction in which we find ourselves, for You are truly a wondrous Answerer. 

	[image: ]
	-- O God, You wrote in the Psalms after the previous revelation that Your upright servants shall inherit the earth.
-- O God, the religion is Yours, and we are Your servants. The earth is Yours, to bequeath to whom You will of your servants, and the best outcome is for the righteous.
-- We beseech You to bequeath to us this earth that we may serve You and proclaim Your oneness, worship none but You, enjoin good and proscribe evil, perform prayer, and give charity. To God is the outcome of all things.
-- We beseech You, our Lord, to make us successors on earth as You made successors of those who came before us, that You empower for us Your religion





Documents recovered by the FARDC / translation by the UN Secretariat



Annex 21: Nyatura groups in Masisi and Rutshuru territories in North Kivu province

In November 2016, a number of armed groups using the umbrella term “Nyatura” were active in North Kivu province. The first armed groups with this name emerged in 2011 (see S/2011/738, paras. 325-327) in response to perceived threats by former CNDP officers integrated into the FARDC and deployed in Masisi and Rutshuru territories. 
In recent years, Nyatura groups sometimes fought with the FARDC (e.g. against M23, see S/2012/843, paras. 120-125), were involved in wider issues of land conflict and local political power, benefited from 3T exploitation (see S/2012/843, paras. 179 and 240) and – more recently – were involved in the conflict between the FDLR and the CNRD. Nyatura have also been known to have a high number of children in their ranks (see S/2015/19, paras. 128-130, and S/2014/42, paras. 158-160).
Some Nyatura factions came out of earlier armed mobilisations, such as the Mutuelle des Agriculteurs de Virunga (MAGRIVI), the Combattants, Mai Mai Mongol and PARECO. Others emerged in response to dynamics like the emergence of M23. The latter was one of two peak mobilization periods for Nyatura groups. The other is the current period under review. 
Of the various Nyatura leaders currently active, at least Kasongo, Kigingi and Kalume have been active in armed group leadership for several years. The table below lists the factions the Group was able to identify during the period under review:

	Alias
	Name
	Leader
	Area

	Nyatura Domi-FPC
	Forces de Patriotes Congolais
	Ndaruhutse Kamanzi
	Bukombo

	Nyatura John Love
	John Love
	Muhawenimana Bunombe
	Kihondo

	Nyatura Tujigemee
	Raia Tujigemee
	-
	-

	Nyatura FDDH
	Forces de Défense des Droits Humains
	Kasongo Kalamo
	Bashali

	Nyatura JED
	Justice et Egalité pour la Démocratie
	Bavakure
	Bashali

	Nyatura Jean-Marie
	-
	Jean-Marie
	Bashali

	Nyatura Bigirabagabo
	Groupe de Sécurité (with FDDH)
	Bigirabagabo
	Bashali

	Nyatura APRDC
	Alliance des Patriotes pour la Réstauration de la Démocratie au Congo
	Benjamin
	Bashali

	Nyatura MRCCV
	Mouvement de Résidents Congolais pour un Changement Vital
	Kigingi Machokotala
	Nyamaboko

	Nyatura Kalume
	-
	Matias Kalume Kage
	Ufamandu



Table by the Group based on interviews and documentary evidence (November 2016)


[bookmark: _Toc467670622]Annex 22: Selected positions of Nyatura John Love
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Map by the Group (November 2016)


[bookmark: _Toc467670623]Annex 23: Bashali chiefdom disarmament ceremony
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Photo by the Group (August 2016)
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Annex 24: Civil society denunciation of illegal gold exploitation in Kpangba
[image: GT1-1 LETTRE DE DENONCIATION D'exploitation]
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[image: GT1-3 LETTRE DE DENONCIATION D'exploitation]
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[bookmark: _Toc467670625]Annex 25: Summons for Colonel Unega
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Photo by the Group (August 2016)




Annex 26: Dredge mining suspension in Ituri province
[image: GT3 Arrete Ituri 1]
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Photo by the Group (October 2016)


[bookmark: _Toc467670627]Annex 27: Mine validation in Masisi territory
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Photos and annotation by the Group (October 2016)


[bookmark: _Toc467670628]Annex 28: The armed groups known as the Guides
The Guides were created in late 2011 when a group of Congolese combatants participated in the killing of several key FDLR officers (see S/2012/348, paras. 37-38 and 47-48). Originally led by “General” Charles Butu Luanda, this militia underwent a series of splits and restructurings. Luanda’s faction later took the name Forces de Défense du Congo (FDC), another faction – led by commanders Bwira and Mbura – referred to themselves as Guides-Mouvement acquis au Changement (MAC). Both factions used to operate in and around the two Nyamaboko groupings and in Waloalungu. More recently, Luanda lost part of his group to a split led by “Colonel” Tumisifu, who also has ties to “General” Janvier’s APCLS. 




Annex 29: Response from Signal Mining












































	





























































































Published with the permission of Signal Mining

[bookmark: _Toc467670630]

Annex 30: Elephant populations in and around Garamba National Park
Established in 1938, Garamba National Park (GNP) is one of Africa’s oldest parks. Situated in Haut Uélé province, the park covers 4,900 square kilometers and is adjoined by three hunting domains: Azande (west), Gangala na Bodio (south) and Mondo Missa (east). The park and the three hunting domains form the Garamba complex, which covers a total area of 12,500 square kilometers. To the north, the GNP shares a 200-kilometer-long border with South Sudan’s Lantoto Park. 
A UNESCO Word Heritage site since 1980, Garamba has been inscribed since 1996 in the Organization’s List of World Heritage in Danger, mainly due to the high levels of poaching, which decimated Garamba’s elephant population from 22,000 in the 1970s to 1,300 in 2016 and brought the white rhinoceros and Kordofan giraffe to the brink of extinction. 





















Graph by the Group based on historical data (November 2016)

Historic census of selected fauna in Garamba
	
	1976 
	1984 
	[image: ]1995 
	2000 
	2007 
	2012 
	[image: ]2014 
	2016

	Elephant
	22,670 
	3,300 
	11,175 
	6,022
	3,696 
	1,629 
	1,718 
	1,300

	Giraffe
	350 
	237 
	178 
	118 
	82 
	11 
	42 
	37



Chart by the Group based on information from Garamba and UNESCO



[bookmark: _Toc467670631]Annex 31: Garamba observation points and surveillance routes 
Since 2015, Garamba National Park (GNP) authorities have managed to increase aerial and ground surveillance north of the Garamba River, covering almost 100 percent of the total park. Patrols and surveillance in the adjoining hunting domains have also increased, although no buffer zone exists yet between the park, which has very strictly regulated access, and the hunting domains where human settlement, hunting, logging and artisanal mining activities are permitted.
In the south and east, the hunting domains of Gangala na Bodio and Mondo Missa are highly affected by anthropic activities, especially artisanal mining, which resulted in dense human settlement. The mining town of Sambia, for example, hosts some 20,000 people. While human settlement there is not a threat to the park per se, especially if local populations are properly sensitized, the increasing need for food and income makes it more likely that individuals will begin poaching in the park. The illicit trade in unregulated minerals could also provide networks for the trafficking of ivory.
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Map by the Group based on information from Garamba National Park and UNESCO. The extended surveillance in Garamba National Park started in 2015; Garamba River was previously the limit of patrols.


[bookmark: _Toc467670632]Annex 32: Tracking device from a GPS device stolen from a Garamba park ranger
In June 2015, Ouda poachers killed a Garamba park ranger and stole his GPS device. That device was then tracked (in white below), showing movement from outskirts of the Azande hunting domain up to Sudan’s East Darfur region, near the capital of El Daein. The last data was received on 29 September 2016.
[image: ]




























Map by the Group (November 2016)







[bookmark: _Toc467670633]Annex 33: CITES provisions on sampling of seized ivory specimens
The seventeenth meeting of the Conference of the Parties to the Convention on International Trade in Endangered Species of wild fauna and flora (CITES), held in Johannesburg from 24 September to 5 October 2016, named Hong Kong SAR, Malaysia, Singapore and Viet Nam as “countries of concern” for their role as international ivory market hubs and China as “continuing to be a major destination for illicit ivory”. Kenya and Tanzania were mentioned as markets from which most of the ivory was illegally shipped to international markets since 2009. Uganda was named as an “important entrepôt/export centre in East Africa with clear links to Central African ivory trade flows”.([footnoteRef:13])  [13: 	()	https://cites.org/sites/default/files/eng/cop/17/WorkingDocs/E-CoP17-57-06-R1.pdf, last accessed on 03 November 2016.] 

CITES Resolution Conf. 10.10 (amended at the 16th Conference of Parties) “Trade in elephant specimens”, urged Parties to collect samples from large-scale ivory seizures (500 kilograms or more) in their territories and to provide these to relevant forensic and research institutions in support of enforcement and prosecutions. It furthermore encouraged the sharing of forensic samples and data, including through existing DNA databases.([footnoteRef:14])  [14: 	()	https://cites.org/eng/res/10/10-10R16.php، last accessed on 09 November 2016.] 

Examples of currently available forensic analysis include microsatellite DNA and mitochondrial DNA sampling, which allow for cross-checking DNA of seized ivory with that of living elephant populations in order to ascertain the origin of the sample. Another forensic analysis tool developed by some laboratories relies on isotope fingerprinting similar to that in use in the minerals sector, which allows for the detection of traces of carbon and nitrogen isotopes in ivory samples. While these methods vary in cost, turnover time and availability, maps for African elephants based on such analyses already exist and allow for the identification of elephant populations within a 200 kilometre radius. Since most elephant populations living in Garamba move inside such a radius, this sampling would almost unambiguously reveal whether ivory seized in DRC and neighbouring countries originated from elephants poached in the GNP.



[bookmark: _Toc467670634]Annex 34: Rwangoma massacre
On the evening of 13 August 2016, individuals armed with machetes, axes and Kalashnikov-pattern rifles moved west through Mangolikene to Rwangoma on the eastern edge of Beni town, killing at least 36 civilians along the way. The Group reached the site two days after the incident, which allowed for the collection of significant direct evidence and eye-witness testimony. The investigation is ongoing, however, and the Group is not yet prepared to attribute the killing to a specific armed group.
As has been the case in the Group’s investigations of similar killings in this area, eye-witness testimony was widely divergent and contradictory. Some witnesses claimed the assailants were all men wearing clean FARDC uniforms and speaking Lingala. Others claimed the assailants included women and children, all wearing traditional Muslim clothing and speaking foreign-accented Swahili or a language they couldn’t identify. Others claimed the assailants wore black uniforms. Divergent accounts of traumatic events are to be expected, but the level of variation in this case is problematic, since some of the eyewitnesses saw the assailants close-up and in broad daylight.

The Group found direct physical evidence that showed the route the assailants took through Mangolikene and Mbelu, east of Beni town, the location of their camp the night after the killings, and the way in which certain victims were killed. The poor security situation in those areas directly after the attacks kept residents away from the area and preserved the scene until the Group arrived. In some cases, the Group found bodies right where they had been killed.
[image: rwangoma]



























The Group confirmed 36 deaths, 33 by sharp force injuries consistent with an axe or machete and three by gunshot. In some cases, there was evidence that victims had been tied up before they were killed. In other cases, victims were killed while attempting to flee. The true number of victims is likely higher than 36, as sources told the Group of additional bodies found and buried in the forest after the initial investigation. 
FARDC leadership told the Group they were first made aware of the incursion after most of the killings had already taken place. Certain local residents, however, showed the Group outgoing calls and text messages to FARDC officers, alerting them to the movement of suspected ADF members towards this area several hours before the killing began. While this does not necessarily suggest any complicity on the part of the FARDC, it does demonstrate the inability of Congolese security forces to effectively defend the civilian population, even in close vicinity to major population centres.










[bookmark: _Toc467670635]Annex 35: Map of selected Rutshuru locations
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Map by the Group (November 2016)



[bookmark: _Toc467670636][image: Hutu1_Ink_LI]Annex 36: Civilians killed around Kikuku and Nyanzale
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Document produced by members of the civil society (September 2016)



[bookmark: _Toc467670637]Annex 37: Arms recovered from armed groups
The Group has begun tracing arms and ammunition recovered from armed groups in the eastern DRC.

VZ-59 with characteristics similar to those produced in the Czech Republic
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Serial Number S-50792			Serial Number V-60116
Year of production 1963			Year of production 1964


Materiel with characteristics similar to that produced in the People’s Republic of China
60 mm mortar bombs
	1_12_313
	2012
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	8_10_9613
Model DPS/PP93-60
	2010
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Fuses for mortar bombs
	3_11_9324
Model MP-5E
	2011
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	4_11_9324
Model MJ-7
	2011
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	03_07_9324
Model M-6
	2007
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Cartridges for mortar bombs

	937_06
	2006
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	937_08
	2008
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	937_10
	2010
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	937_11
	2011
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	9613_10
	2010
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Materiel with characteristics similar to that produced in the Sudan
60mm Mortar « Nimir »
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Serial number “3372” on the tube
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			Serial number “3454” on the base plate and “2007” as the year of fabrication



PG 7

	Factory code
	Year of production
	Picture

	2_12_23
Model DZGI-40
	2012
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Materiel with characteristics similar to those used by the Ugandan military
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Materiel with characteristics similar to those used by the Ugandan military
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[bookmark: _Toc467670638]Annex 38: Ammunition headstamps documented with numerous armed groups

	Armed groups
	Head stamp
	Characteristics similar to those produced in

	3
	10_87
	Bulgaria

	
	61_97
	People’s Republic of China

	
	61_92
	People’s Republic of China

	
	71_97
	People’s Republic of China

	
	811_08
	People’s Republic of China

	
	964_71
	People’s Republic of China

	
	711_75
	Former USSR

	
	270_51
	Former USSR (Ukraine)

	
	SU_1_39_91
	Sudan

	
	2_39_07
	Sudan

	
	ИK_82
	Former Yugoslavia

	
	ППУ_1999
	Former Yugoslavia

	
	19_86
	TBD

	
	ΛЈ 3V ξΓ¿
	Egypt

	4
	10_83 
	Bulgaria

	
	71_71
	People’s Republic of China

	
	121_71
	People’s Republic of China

	
	3_И
	Former USSR

	
	270_E
	Former USSR (Ukraine)

	
	270_Д
	Former USSR (Ukraine)

	
	270_Г
	Former USSR (Ukraine)

	
	ИK_80
	Former Yugoslavia

	
	ППУ_1981
	Former Yugoslavia

	
	ZI_92
	Zimbabwe

	
	ع م ج_٢٧_٨٤
	Egypt

	
	04_73
	Former East Germany

	5
	10_99
	Bulgaria

	
	539_И
	Former USSR (Ukraine)

	6
	71_99
	People’s Republic of China

	
	311_06
	People’s Republic of China

	
	811_06
	People’s Republic of China

	7
	61_96
	People’s Republic of China

	
	61_98
	People’s Republic of China

	8
	61_11
	People’s Republic of China

	10
	71_98
	People’s Republic of China

	
	811_07
	People’s Republic of China

	11
	821_07
	People’s Republic of China

	13
	61_10
	People’s Republic of China

	
	81_76
	People’s Republic of China

	
	911_75
	People’s Republic of China

	
	911_76
	People’s Republic of China

	
	911_78
	People’s Republic of China

	14
	61_07
	People’s Republic of China

	15
	911_77
	People’s Republic of China



		Chart by the Group (November 2016)


[bookmark: _Toc467670639]Annex 39: Stockpile security
A building in Bukavu, located near to a primary school, was serving as an FARDC armoury. It was identified as a threat to the population, and the degraded materiel was destroyed.
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Force de liberation Nationale (FLN)

Comd Col HARERIMANA Hamada, aka Murambo Junior
G1: Col NTAHOMVUKIYE, aka NZITA Arthur
@G2: Lt Col KANYONYI Christian, aka Bismarck
G3: Col NSANZUBUKIRE Félicien, aka IRAKIZA Fred
G#4: Lt Col NDESHYO Paulin
G5: Lt Col NDAGIWENIMANA Marcel

General HO

Comd Maj MUNGUIKO Adéodatus

SRl OpE’athﬂal Sediels North Kivu Operational Sector
Comd Col MUNYANEZA Anastase, aka RUKUNDO Job .
2IC Col NSENGIYUMVA Ferdinand Comd Col KAGABO Patrice, aka Shemeki
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Cnade i o R PR NI S
'PROVINCE DE L'TTURI
(CENTRE DE RECHERCHE DE VIOLATION
'DES DROITS DE L'HOMME ET LUTTE CONTRE L'IMPUNITE.
EN PROVINCE DE L'TTURI
" CENTRE RDB/KPANGEA/MGLUIA2016

Monghwals, e 19 Ocobre 2016

Conoeme: Disanciaion de Pexplotation  Tranaiscopc
légale ot PEarichisement
igte dams 12 Concession
miniére KPANGEA

- A Son Excellnce Monsicr ke Minsre de -
Jusice 3 KINSHASA

- A Son Fcellnce Monsiur ke Minise des
Mines 3 KINSHASA

- A Monsieur e Conselle 1 Prsidece en
Matirede boane gouvermance

- A Monsicur ' Adminisaear Défigué
Généralde MGM A KINSHASA

- A Monsicur ' Auditur Géoéral -
KINSHASA
- A Monsicur e présidet de  Assembie
Provincise e PITURI & Bunia
A Son Escellene Monsicur e Gouveraear de
1 Province de PTTURI & Bunia
- A Monsicurle coondonnateur de'la Section
‘Dros Humaios MONUSCO 4 BUNIA
- A Monsice e Coordonmateu de
SOCIETE CIVILE DE L'ITURI 3 Busia
- A Momsicurle coondonnatcur du Rescas
Hakina AmssiCDIPV.
A Monsicur le Procureur Géoéeal de .
Républiue et
A Monsicu ' Adainistatear Général -
Renscignement Congolis 3 KINSHASA.
Messicus ke Procarer Général ct.
P Adminisrteur Généa,
Nows avons Fhosaear de veai aupeés de votre
bante autorc pour c dont b repis cn cxerge.
En efie, T collic MONT SABA dénomné
MALANGA et communéasent appeé KPANBGA s sublivie ca 6 partes dexploiaion 40, Fllc
et plis ou mains 5 Kim du Cenrede Monghval.

Depuis e 26 Mars 2016 i ¥ a cu désouveric
une grand sisement ¢'0r sur ce st atiant un mombre imporiant & exploiants €t crescars
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anisanaux en provenance de différents liew de nowe pays, voire de I'éranger en quétc des minerais.
Cet aflue non contrdlée 2 occasionné une sorte deIa loi de I jungle of es pius forts marchent sur les
droits des plus fables. Pour tenter &'y metre de Vordre ke Division Provinciale des Mines et Ia Police:
des Mines sont descendus sur errain et pris quelques mesures mais sans sucs. Aprés le départ de ces
demitres, verra le jour le phénoméne de I'exploitation de I'homume par I'homme, les plus nantis sous
I protection et Ia bénédiction des autorités adminisuatives, judiciares, miliaires, polcitres et autres
de sécurit dont I'ANR, vont s'sccaparerle plus gros des prodactions au détriment de plus faibles &
Vocsurrence leurs travailleurs, membres de leurs équipes respevives.

Anu mois de Mai de Pannée en cours Ia quasi-
totalité de ces autorités provinciales quiticront leurs burcaux pour s'occuper de Iexploftation
artisanale de Tor & KPANGBA Un mois aprés, au vu du désordre crée dans ce sitc ¢t au regard des
‘violations graves di code minicr et de Ia Constitution de la République, e Coneessionnaire MGM fera
‘appel au Ministr des Mines qui y est arivé en datc du 02 Juin 2016 pour disposiion et decisions. Fort
‘malheurcuscment, ce demicr s féra corrompre par Pentremise de la Division Provinciale des Mines ct
dans Ia foulé il domnera plutt aux orpailleurs un moratoie de 30 jours allant du 04fuin 3u 04uillet
206,

A son tour, apeés le retour du ministre &
Kinshasa, e 06/06/2016, Ie Gouverneur de a Province de Pltur convoquera une réumion avee tous les
chefs orpailicurs t lur dira pourquoi fontsls trop de confiance & &"autrs autorité que ui,alors quc
est lui e numéro un de a province de I'uri. I intimera I'ordre & ses iterlocatcurs de luf domer sa.

part dans leurs productions. Au-el de cela il ordonnera  ees orpaileurs d'acheter Les Cartes de
(Creuseurs, de payer s taxes provinciales et e donner les 10% de lear production au SESCAM, et ls
e scront phs inquiétés pa qui que e¢ soit

Le 121062016, la coordination de fa Société
Civile de I'tur se déploiera au ite pou metie en place une structure jouant ke role de syndicat des
orpailleurs étant domné que ces deroicrs n’avaicat pas unc corporation appropriée. Cefte structure
deveat soccuper de a tragabilté de Pexploitation aurifere, cacourager les concrnds & payer s taxes
de Pt et de résoudre &'éveatucls conflts atre Ies orpaillurs. Bl faillra dass sa tiche faute de
souticn de Ia Division Provinciale des mines qui est en connivence aves ks plus fortunés parmi les
orpailleurs.

En date du 05/0772016, e Viee-gouvemeur avee
s députés provineiaux sollicieront au Ministe des Mines un second moratoire & parti de ecti date
Jusquan 20/Aoi pour permettre a Syndicat De bien rempli sa tiche

Durant nos enquétes menées avee nos moyens de.
bord, notre Centre g recherche  pu évalucr la quantite or cxtraitde ec gisement. i
7,5 tonncs.

Tout compte fit, le trésor public w'a pas
bénéficié grand-chose de cete explojtation par c¢ que la grande partie de la production est allé dans
s poches des individus. I faut dire que I travailleurs degageurs qui ont durement mavaillé n'ont pas
obtenu aucune réribution 4 fa hauteur de leur dur labeur, si ce n'est des mieles, et sont préts 2
témoigner, nous en vouloas pour preuve leurs plaintes déposces devant les insttutions judiciaies de la
place ainsi qu'a AN R., mais aussi i est facile de vériierces faits,car ces exploitants ont achelé des
‘biens matéricls immeubles de grande valeur ¢n lturi & Kinshasa et partout aillcurs dans Ia République,
et méme & Iétranger notamment dans les pays voisins o certzins ont aussi placé leur comple en
banques.
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A Monghwalu 15 négociants d'or ct & Bunia 10
aégociants qui chetaicat e Vor ont & épertoriés. Et & Kampala 2 grands comploirs. (documents e
‘mexe pour plus dPinformations), ainsi que la catégorisation des bééfichires de cetc exploftaion
rtisanale de I'or A noté aussi que dens ces 6 sites i ya plus ou moins 2.420 trous. Le nombre de [
popultion sur cete étendue 5'évaluait & plus de 10.000 personnes occupant de différents travan. A
nocr également que le systéme d"exploiation a causé d portants dégils environnemCuaus.

En défnitve, nous vous exbortons de mener des
enquétes, afin que les persomncs impliquécs de prés ou de loin dans certe affsie répondeat de leurs
actes, et pour de plus amples informations, recours aux superviseurs de ces TavauX qui soat
dispoaiblcs, ca outr, les membres du centr restent disponibles e cas de besoin.

Veaillez agrécr Messicurs e Procurcar Géaéral
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ANNEXET

e pei o

EE

A Catigorier

NDELE: 380 Kg d0r
JOIO-NDALO : 350 Ke d'0r

PASTEUR LATAU : 360 Kg 80
ASSENTLIASA : 362 Kg €0

WARNO: 35 Ky '0r

ANANGANA MALEA :300 Kg 401
JOUNNY KOSIANDEY :250 Kg '0r
OMWA ATIA Et Justi NGUNA : 25 Kg d'Or
SUA ctJANY : 260 Kg d'Or

. FAY AVON & NACHO : 280 Kg ¢'OF
. JETEM NGONGO et JULES : 300 Ke ¢'Or

 ROGER MUNGALA ¢t LUKUNDE Jotn : 25 Kg.
TUNGBAKA et DICRAN 220 Kg &'0r

- MAN BEYA ET GUECHA : 207 Kg d'0r

B Catégoric 1

Colonel FARDC UNEGA: 206 Kg d0r
Procurcur PGI Bimia BAFOA (Sous couvert MANDO, NICO, e OYI): 206 Ke 05

REDOC ANR (Sous couvert KAZADI e BASILOKO): 204 Kg '0r

(Chef de it de Mungwalu BIKILISENDE( Sous coavert MUTE et MANGO): 203 Kg ¢'0r
Auditcur il de Garnison de Bunia Vicky (Sous cowvert AMBALU et DOUZE) : 178 K d'0r
CheF WAZABO et KAIS ASOMA(Sous couvert BILESE ¢ L& SAges): 203 Kg 40

Cap Digial : €9 Kg 'O

€ Catpone

070, nyade ct BABI: 126kg 'O
MUMBERE et TOUT PASSE : 122kg €0
LUSSIANA et KASERO, GODE: 120k d'0r
ADUBANGO GUENO et MAD: 100k 8'Or
"PASTEUR ELIE et PASTEUR JONATAN : 125 °0F
TOFI ALKAIDA : 98kg d'Or

ALL KOSIANDEY ot ATAMA : 9Tkg 007

D. Liste de Comptis e négociants A MUNGWALU

FAY AVON, . MOBANGU
UKECHA, 9. KIBE.

PrO, 10.MANDEFY
BENJAMIN, 11 JEANKL

KOLO, 12 Sm

MADIB, 13.NGEZU
ATAMA, 14, BONGI LOCHIMA

. AKILISENDE BANJALA
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REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO
JUSTICE MILITAIRE

’,/‘ Cabinet ; Aud Sup

AUDITORAT MILITAIRE SUPERIEUR
DE L'EX - PROVINCE ORIENTALE

PRO - JUSTITIA

MANDAT D'AMENER

Nous, Lt Col Mag MWAKA MASINDA Faustin Aud Mil Sup/Ex - P.O et
Officier du_Ministére Public prés la Cour Militaire de I'Ex- Province
Orientale & Kisangani;

Vu Finstruction judiciaire ouverte & charge de : Lt Col UNEGA MABENDE Ex
~ 14 Bde / BENI

Prévenu de: Violation des consignes, Extorsion, Exploitation illicite des
‘matiéres précises § MONGWALU. ?
Fait(s) prévu(s) et puni(s) par les articles 148,244 24 Z... G

Attendu que les infractions sont punissables de deux mois ou plus de
servitude pénale; qu'il existe contre Iinculpé des indices sérieux de

culpabilité et qu'il y a lieu de craindre quil ne tente de se soustraire par la
fuite aux poursuites ou de faire disparaitre les preuves de linfraction ;

Mandons et ordonnons que le susnommé soit arrété et amené devant
nous, Requérons tout dépositaire de Ia force de Vordre de préter main —
forte en cas de nécessité pour lexécution du présent Mandat que nous
avons signé.

E;%Wsw /

Fait & Kisangani, le 04 / 06 /2016
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Congo.

PROVINCE DE L’ITURI \

ARRETE PROVINCIAL N'01/¢(.JJAPM/CABIPROGOUIP.1i2016
DU.441.412015 PORTANT SUSPENSION DE L'EXPLOITATION

NIERE DES DRAGUES ET EXCAVATEURS EN PROVINCE DE
LITURI.

1 consttion tele que modiiée of complétée par la Lot N°11/002
1 sortant revision 2 certains aricles dé fa consfitution da 12
e o Congo du 18 fevrer 2006 specialgient en son

1 ol 2008 portant principes fondamentaux
iustration Gus Provinces telle qua mogifice 8 ce jour

Vu 1a loi 1007 du i filet, 2002 portant Code Minier

pecialement an son adlcl

. B
s ortant Regiement M

504 qu 06 Lowier 2015 déterminant les modalités
stailaions des nouvelies Provinces

i rOrdonnance-Presidentiefie 1161043 o 16 Aviil 2016 portant
st i Giouverneur et Vioe-Couverneur de fa Province de Fituri 2

onsdiant (i Communique e presse du Ministre National des Mines
i Jun 2016, e o0 point &
Vi le rapport do Che da fa Divisiopides Mines s 63 dégats causés

ax fenvronnement par lufiisation des¥ragues ot excavateurs dans

'n<pioitaton miniere artisanale de for en Province de Fluri,
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Email : bazeyefils@gmail.com Tel : +243-812 808422 


 


COMMUNIQUE DE PRESSE DES FDLR N° 2016-004. 


 
BACUNGUZI, BACUNGUZIKAZI (LIBERATEURS); 


 RWANDAISES, RWANDAIS; 


AMIS DES FDLR; 


ET VOUS TOUS QUI ETES EPRIS DE JUSTICE, DE PAIX ET DE RECONCILIATION, FONDEMENTS D'UN 


DEVELOPPEMENT HARMONIEUX. 


PAIX ET GRACE DE DIEU SOIENT AVEC VOUS. 


Dans sa publication du 31 Mai 2016, VERITAS INFO, sur son site, a rendu public un communiqué 


signé par un certain KAMUHANDA ANASTASE comme porte-parole de ce qu'on a appelé CNRD-


Ubwiyunge. Dans ce communiqué, un groupuscule de gens qui n'ont pas voulu s'identifier a 


déclaré "s'être désolidarisé du Général-Major BYIRINGIRO VICTOR et de ses FDLR et mis en place 


un Conseil National pour le Renouveau et la Démocratie au Rwanda - UBWIYUNGE, CNRD-


UBWIYUNGE en sigle". 


Ce communiqué qui manque d'élégance et de politesse est plein de mensonges, de calomnies, de 


zizanie, de traitrise et de confusion dans le but d'allécher et se faire rallier les personnes  non 


averties d'un plan macabre caché derrière son agenda inavoué. 


 Ce communiqué est sorti par ailleurs cinq jours après la réunion extraordinaire du Comité 


Directeur des FDLR tenue du 23 au 26 Mai 2016 pour se pencher sur les problèmes menaçant 


l'organisation. 


Parmi les décisions prises, il y a lieu de citer notamment celle relative à la suspension par mesure 


d'ordre du Colonel IRATEGEKA WILSON de ses fonctions de 2ème Vice-Président des FDLR pour la 


sécurité de l'organisation et pour besoin d'enquête sur les faits qui lui sont reprochés que sont 


entre autres: 


- Dénigrer et violer délibérément les décisions du Comité Directeur des FDLR; 


- Abus de pouvoir; 


- Incitation à la division et à la discorde; 


- Démoralisation des camarades; 
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FORCES DEMOCRATIQUES DE LIBERATION DU RWANDA 


DEMOCRATIC LIBERATION FORCES OF RWANDA 
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- Insubordination; 


- Langage grossier et arrogant. 


Sans nul doute, ces décisions ont fait que le groupuscule de mutins a précipité l'exécution de son 


plan longtemps ourdi de détruire malicieusement les FDLR avec une traitrise de haut niveau au 


service des impérialistes qui ont propulsé le FPR-INKOTANYI au pouvoir au RWANDA. 


A analyser les faits, il y a lieu de penser que les actes de vandalisme observés ici et là ces derniers 


temps tel que ceux qui ont visé les camps  de cantonnement de KISANGANI, KANYABAYONGA et 


WALUNGU ainsi que l' attaque du bureau du HCR/CNR à Bweru et autres ont été commandités par 


ledit groupuscule en vue de ternir l'image des FDLR et de leurs dirigeants. 


Le groupuscule des mutins dit s'être désolidarisé du Général-Major BYIRINGIRO VICTOR et ses 


FDLR. Les FDLR sont une et une seule organisation et Son Excellence le Général-Major BYIRINGIRO 


VICTOR en est le Président intérimaire. 


Ce groupuscule confond délibérément et sciemment la personne du Général BYIRINGIRO VICTOR 


avec les organes et instances des FDLR tout en l'accablant de fausses accusations à des fins de 


dresser les ABACUNGUZI contre leurs dirigeants, de monter la communauté internationale contre 


les FDLR, d'inventer et faire  comprendre les motifs à l'origine de sa mutinerie, ... 


Si ces accusations étaient vraies, les mutins qui connaissent très bien la procédure de mise en 


accusation des hautes autorités des FDLR et les instances habilitées pour statuer sur leur cas 


auraient emprunté les voies légitimes et légales. En plus la liberté d'expression est garantie au sein 


des FDLR.  


Ce groupuscule des mutins veut se faire passer pour le "sauveur" des réfugiés rwandais alors qu'il 


n'en est absolument rien. Sinon, si tel était le cas, comment comprendre qu'il se complaît  à 


disperser les forces de leurs protecteurs, à monter ceux-ci les uns contre les autres et à les livrer à 


l'ennemi! Il faut rester vigilants. 


Les FDLR ne se sont jamais opposées au recensement des réfugiés comme tel, elles se sont 


opposées à un recensement qui s'effectue concomitamment avec les opérations militaires des 


FARDC et d'autres milices locales contre eux. Pour preuve, la première phase de recensement qui 


a dénombré environ 245.000 réfugiés rwandais en RDC  a été couronnée de succès y compris dans 


les milieux d'évolution des FDLR du seul fait que les conditions sécuritaires étaient réunies et 


garanties. 


Si réellement il y a un souci de venir en aide aux réfugiés rwandais, pourquoi ne pas commencer 


par ceux que les FDLR ont remis à l'ONU et à la communauté internationale ne fût-ce qu'en les 


traitant humainement là où ils sont cantonnés à KISANGANI,  KANYABAYONGA et WALUNGU? 


Ce qui est encore étonnant c'est le fait, pour les mutins, de prétendre s'être désolidarisés des FDLR 


et de mettre en place le Conseil National pour le Renouveau et la Démocratie au Rwanda, CNRD-


Ubwiyunge, et curieusement, reprendre textuellement les objectifs des FDLR!  Il y a anguille sous 


roche d'autant plus que le prétendu porte-parole du groupuscule en la personne de KAMUHANDA 


ANASTASE n'est pas connu au sein des FDLR. 







  


Ces épreuves de mutineries ne sont pas nouvelles pour les FDLR et visent toujours à les anéantir 


afin que la vérité pour laquelle elles se battent ne voit jamais le jour. De plus, ce ne sont pas 


seulement le Général-Major BYIRINGIRO et les FDLR qui sont dans le collimateur du plan 


destructeur caché derrière les actes du groupuscule dénommé CNRD. C'est plutôt un long plan qui 


vise l'anéantissement total de la véritable opposition au régime du FPR-INKOTANYI en place à 


KIGALI. 


Les FDLR invitent tous les ABACUNGUZI, tous les Amis des FDLR, tous les rwandais opprimés ainsi 


que tous ceux qui militent pour un véritable changement au Rwanda à se lever comme un seul 


homme afin de déjouer  ce plan macabre des impérialistes qui ont porté le FPR-INKOTANYI  au 


pouvoir au RWANADA et qui font tout pour pérenniser ce régime. 


Les FDLR invitent aussi ceux qui ont suivi le courant des mutins sans en connaître les vrais mobiles 


de se ressaisir et se désolidariser de ceux qui les entraînent aveuglement pour servir leurs propres 


intérêts. Les portes restent grandement ouvertes. 


"AGATI GATERETSWE N'IMANA NTIGAHUBANGANYWA N' UMUYAGA" 


 


Fait à Masisi (RDC)  le 04 Juin 2016 
 


 


 


La Forge Fils Bazeye 


 


 
 


Commissaire à l'information et Porte parole des FDLR 
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- Insubordination; 
- Langage grossier et arrogant. 
Sans nul doute, ces décisions ont fait que le groupuscule de mutins a précipité l'exécution de son 
plan longtemps ourdi de détruire malicieusement les FDLR avec une traitrise de haut niveau au 
service des impérialistes qui ont propulsé le FPR-INKOTANYI au pouvoir au RWANDA. 
A analyser les faits, il y a lieu de penser que les actes de vandalisme observés ici et là ces derniers 
temps tel que ceux qui ont visé les camps  de cantonnement de KISANGANI, KANYABAYONGA et 
WALUNGU ainsi que l' attaque du bureau du HCR/CNR à Bweru et autres ont été commandités par 
ledit groupuscule en vue de ternir l'image des FDLR et de leurs dirigeants. 
Le groupuscule des mutins dit s'être désolidarisé du Général-Major BYIRINGIRO VICTOR et ses 
FDLR. Les FDLR sont une et une seule organisation et Son Excellence le Général-Major BYIRINGIRO 
VICTOR en est le Président intérimaire. 
Ce groupuscule confond délibérément et sciemment la personne du Général BYIRINGIRO VICTOR 
avec les organes et instances des FDLR tout en l'accablant de fausses accusations à des fins de 
dresser les ABACUNGUZI contre leurs dirigeants, de monter la communauté internationale contre 
les FDLR, d'inventer et faire  comprendre les motifs à l'origine de sa mutinerie, ... 
Si ces accusations étaient vraies, les mutins qui connaissent très bien la procédure de mise en 
accusation des hautes autorités des FDLR et les instances habilitées pour statuer sur leur cas 
auraient emprunté les voies légitimes et légales. En plus la liberté d'expression est garantie au sein 
des FDLR.  
Ce groupuscule des mutins veut se faire passer pour le "sauveur" des réfugiés rwandais alors qu'il 
n'en est absolument rien. Sinon, si tel était le cas, comment comprendre qu'il se complaît  à 
disperser les forces de leurs protecteurs, à monter ceux-ci les uns contre les autres et à les livrer à 
l'ennemi! Il faut rester vigilants. 
Les FDLR ne se sont jamais opposées au recensement des réfugiés comme tel, elles se sont 
opposées à un recensement qui s'effectue concomitamment avec les opérations militaires des 
FARDC et d'autres milices locales contre eux. Pour preuve, la première phase de recensement qui 
a dénombré environ 245.000 réfugiés rwandais en RDC  a été couronnée de succès y compris dans 
les milieux d'évolution des FDLR du seul fait que les conditions sécuritaires étaient réunies et 
garanties. 
Si réellement il y a un souci de venir en aide aux réfugiés rwandais, pourquoi ne pas commencer 
par ceux que les FDLR ont remis à l'ONU et à la communauté internationale ne fût-ce qu'en les 
traitant humainement là où ils sont cantonnés à KISANGANI,  KANYABAYONGA et WALUNGU? 
Ce qui est encore étonnant c'est le fait, pour les mutins, de prétendre s'être désolidarisés des FDLR 
et de mettre en place le Conseil National pour le Renouveau et la Démocratie au Rwanda, CNRD-
Ubwiyunge, et curieusement, reprendre textuellement les objectifs des FDLR!  Il y a anguille sous 
roche d'autant plus que le prétendu porte-parole du groupuscule en la personne de KAMUHANDA 
ANASTASE n'est pas connu au sein des FDLR. 
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Ces épreuves de mutineries ne sont pas nouvelles pour les FDLR et visent toujours à les anéantir 
afin que la vérité pour laquelle elles se battent ne voit jamais le jour. De plus, ce ne sont pas 
seulement le Général-Major BYIRINGIRO et les FDLR qui sont dans le collimateur du plan 
destructeur caché derrière les actes du groupuscule dénommé CNRD. C'est plutôt un long plan qui 
vise l'anéantissement total de la véritable opposition au régime du FPR-INKOTANYI en place à 
KIGALI. 
Les FDLR invitent tous les ABACUNGUZI, tous les Amis des FDLR, tous les rwandais opprimés ainsi 
que tous ceux qui militent pour un véritable changement au Rwanda à se lever comme un seul 
homme afin de déjouer  ce plan macabre des impérialistes qui ont porté le FPR-INKOTANYI  au 
pouvoir au RWANADA et qui font tout pour pérenniser ce régime. 
Les FDLR invitent aussi ceux qui ont suivi le courant des mutins sans en connaître les vrais mobiles 
de se ressaisir et se désolidariser de ceux qui les entraînent aveuglement pour servir leurs propres 
intérêts. Les portes restent grandement ouvertes. 
"AGATI GATERETSWE N'IMANA NTIGAHUBANGANYWA N' UMUYAGA" 


 
Fait à Masisi (RDC)  le 04 Juin 2016 


 
 


 
La Forge Fils Bazeye 


 


  
Commissaire à l'information et Porte parole des FDLR 
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High Command

Comd Lt Gen MUDACUMURA Sylvestre, aka MUPENZI Bernard, Pharaoh
2IC Bde Gen NTAWUNGUKA Pacifique, aka NZELI Israel Omega

G1: Col HITIMANA Bernard, aka Manzi
G2: Col NDATIMANA Prosper, aka Mwenebantu

G3: Bde Gen UZABAKIRIHO Cypren, aka Ave Maria Mugisha, Kolomboka
G4: Col HABIMANA Marc, aka Ndinzimihigo
G5: Col NZABAMWITA Lucien, aka KALUME André

Military Training Schools (ESO/ESM)

Comd Col GAKWERERE Ezekichiel
aka MUKOKO Julius, Sibo Stany

CRAP Subsector Subsector ‘Sinai’

Subsector ‘Canaan’

Comd: Col RUVUGAYIMIKORE Protogéne Comd: Col KUBWAYO Gustave Comd: Col RISHIRABAKE Bernard
aka RUHINDA Gaby aka Sirkoff aka Serge, Esdras
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STATISTIQUES COMBATTANTS FDLR NEUTRALISES

PHASE DESARMEMENT VOLONTAIRE (de Mai 2014 au 02 Jan 2015):

438

PHASE PREPARATOIRE OPS FARDC (du 02 au 27 Jan 2015)

Nord-Katanga

Total | OBN
EFF Tués Capturés | MONUSCO
13 | e
‘OPS FARDC EN COURS (du 28 Jan 15 au 15 Nov 16)
Nord-Katanga
Tués Arrétés 'MONUSCO TOtaI
EFF 302 | 107 115 | 06
150 117 |17 53 12 | o1 |sgo
409 121
676 191 13 880
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FDLR officers (2016)

Last name First name
Turatsinze Bienvenu
Nyirimpeta Prince
Ntagisanimana Jean Claude
Bagaragaza Jean Felix
Kayibanda Calixte
Karemera Innocent
Kizenga Jonathan
Gatera Jean Baptiste
Ntuyahanga David
Sendegeya Shamamba Alphonse
Mutera Bahati

Exit
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR
DDR/RR

Date

26-Jan-16
8-Feb-16
7-May-16
19-May-16
21-May-16
11-Jul-16
13-Jul-16
30-Aug-16
8-Sep-16
8-Sep-16
21-Sep-16
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Foreign AG Members Processed by DDR/RR

From 01 Jan 16 to 28 Oct 2016

A. Group Combatant | CAAG Dependent TOTAL
FDLR 141 13 192 346
CNDP 11 - 35 46
M23 9 - - 9
MM/PARECO/APCLS 4 - - 4
ADF - - - -
LRA 1 - - 1
FNL - - - -
NYATURA 15 2 6 23
FRPI - - - -
OTHERS 2 - 5 7
TOTAL 183 15 238 436
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Congolese. AG Members Processed by DDR/RR

From 01 Jan 16 to 28 Oct 2016

AG Combatant CAAG Dependent TOTAL
FDLR 75 190 7 272
CNRD - - - -
LRA 2 - -

M23 1 - -

MM/PARECO 121 54 5 180
APCLS 5 5 - 10
NYATURA 70 89 6 165
ADF 1 - 1 2
M26 - - - -
FRPI 1 1 - 2
FNL - 3 - 3
OTHERS 5 - - 5
TOTAL 281 342 18 642





image15.png
arizo,

*Mokalo

Busihe!

si ‘Kanyatsi
Kirolirwe
{

LuhongaKingi

+.Matanda /
b;a,yfi‘,j"" :

gabo-f

/

N
@Rutshuru

2, \mgebe

“

atale
*Kabaya

Rugari




image16.png




image17.png




image18.png
o Mle
;wu UrTaEs |

,L«f/v d’ev/,(v’ V2 mwwe Tk T
| W3 Gt GB GGV B TAA BENASE o
WS72 60/—{/’/—«_-/4510‘7‘ LIS TRULTIOMS =7

2130

200 wﬁz A@,M/V'EJZ

EU PoRZES LT /a/vf—afbﬁrﬂg
=S RS ER M AN ],
IERTIRER, A CL LPmaR.
_Jf;ﬂ /&:aA .5: J-a/ug,«mzk’/ L

it /mz-A: s K
g,fu/e.z,/x z«we »H/Aﬂ, ﬁ,r
TUOM RACIGE LT PROGR. smzs ) ku&w
i ‘Rw RE LA RN )
Y RS POUR BECELER. i ¢
Lms,«:obylfs EH A TERMIE EN.
UTIAE T f TOT PRIK @ i
9,,72:,4:0@—//. SuUr OBT PO Z. LOMNER Rc/o,ez.
izes A LAENTRET/EY m(_ comd L
L B OF a8 A (] OPPORGTUNTEE PRIVELE.
GlERE fe teB Al CtrABVE L ¢
é.&gu EXACTION. SAT TAL: AC TUECAE .
BT S5 TENIR” PRET A REFGIR A.,au;-E :
1 A:Vszurq,«cz 7TE () A
P REC kiR e prnT
- CONTIINE K RS CHERCHEE)..
= PROFS TER A POSSTALE LES ,&.su»rmw
L PERER PP ALNSEES C)
- LELG«P&N&K AES: BOVNES /m—n»m/eg
AES | BoNS. LE SULTATS E) ik
e J{GM-IMEA AR CHE  free Lazs S48
(BT WOTRE OHPACITE b

SRR ) e ¢





image19.png




image20.png
Qbai x: nu;—\l. Q...\m'
ek '&Q&«m Angsnives

(P(-K‘ 64&—44\- "LD‘,LLLE[L\,

o WV~ dmx GIR kma.

JOCIRTS ;;:ﬁ—",,.,‘E»‘,,z ! uatac,&ta@w e i
gry«wm M‘zlx—ou«.—t. Sexas W"‘”“‘"‘"’“‘l"i

PC :Bn ~<4,‘ [N &QLJ ﬁﬂ»a,—\.«. A

» c‘Zch—%Q s ec cN’l clﬂ-u‘ i

Q/k.g.—x.,& 1M I/s«w_,\c,.w ' f‘
{? A"Ab‘(ﬁ_, Re aqy N,él_\.%)«k, MR ko

W‘(—ﬂ)‘"““ N 2 VR PRI o_Q.a,-:'Ln_
Kt Pop. C.a.,\, S Qﬂmcj.u PO
i i—u_ol_w,.'t PQ—/: dﬁﬁ%un&ﬁw(}“’n
L PO—QdL._ Mﬁ»n-&ﬂq 3





image21.jpeg
m Gcws TAT

oo aliaolipnn

is L Exackem. . /uwvt@ W

e Evoluan donn Lo \n,&’zuj,a;

(&) RECOMMANILTION . . ..
Conclnzn. MISPA. yﬂzvm A.z

,(,,(Z/Awdzv.zwu\i ol pif u"}:wu

in ﬁfﬁrm i
T o Con e Cowx famtia X
c(mrwuv\. ot e 4»‘4{14‘4 -
- Evten dog \/-veea- con A En
et o M_—,—}E.tv» Ract i
( %fmw o
5. GATUZA
e = Cotinean \re,\.,wow\.(/i.

-J-me,v.{\um,’ub»to&mtm”‘

Lo e Plagiance ,,Lg,d.z.tm,w
ks 7

. Bvers,
S S\i actuelle dar H’U'rv Cayt tffam a.

(,a'mamwbwﬁ&n ,WWV'?- 9{1&0 bmm-,“

1AM





image22.png
SAGCaup]he
SMGOLAIS G|
TEL PAESQUE. Be: <
LOMIAES EONGOLATS NOIR:
o % L2 20] o8

{GESTION BT ENREG 15T REA

bEs| pERS I EN M ET DENOIR Fi
ALPRRT RIMT Y 7opsé L[4,
5] i
Aemie
A rolTRE EB;
- Led covgEnlEenc

Réppel: QuE &é g;

FAAIS DEL SAR
TS EUX_MEME
AL





image23.png
A0 6 SEp A5 DT
42 SANCTUS VERIEIER
MO N CoupRIs pro

eCi i

T ACTUALISER SIT AgAia
CLET SIGNALER ETAT
b0Es ARMES ‘M A¢ (el -

Eebou !

A RELATIONS puBLIGUES ¢ RESPECTER MT
L ADMY POl A6 @i bu 50800 8 FEN A6 ZELAY-
ANT TG NG D29 A0 @2 PGELP B FEN.ALDE RASK
L ACTNER : IbESL Revos pe PRESSE 5 CAUSERIES
MORALES PRI RIT EACAAREMENT Das MIL ET.
REDUIRE DESERTION ¢ .
3. SimAL RED

IMAMISER RESIAT 1N A KiRAMA
§PRRFTISECURTE bEs Pop REF ET compatiRE
LA MESURE

DS POSSIBLE MomasisME
LES jpop REFE).

Lo RES pECTER SCRipuLELSEMENT o
bE ﬁmamxca
GESTION @)
NERIFIER $IT bES Moc af
- P OUNEAU (o)
AleConsTaT qEmuepal
A MATOATE BES . FESERTEUR ©
EREMENT DS Canain AFF RNERS CEUTRE,
AE RuBAYA AUCUNEMENT INQUETES & |
By ETUNE EN CouRS POVR NOIR MECANISME  bE.
bECOURAGE . CET ExobE NERS  RUBAYA '
PRIERE wasa(ComMETE) bE colla BOATR

RUCTION
1€ POUR LEVR: ACCOEIL ET

Y AVOIR pAS

NITE pARTIC





image24.png




image25.png
)

-
sy
|
i
%

|
T
I
I

Al

re
{
-
13

.

Aanar

{
T
[
kL:Yd’_
‘_k
P RERSIS DRI,
S
U6 & CU OSloalels
pipouings

&

1
]
% Al
:
.

i
Ut

TR U Io ;

e
N
M) R D
el
hida]
152 NIG.
ek

Si SdiS

B

o

]

GLAAlGME ] b HINS

D

T




image26.png
-
=

R et e IS

fa s |

AENER

P Vi

RRERER
RED
e
NS

g
Ly

R

o

DGr

it ¢
A N N N e g
S e s
NN o N e Y

o UT IO
AL

M
#

o
Sibrhe





image27.png
.,%VNMUI\/Q(,
,‘Nl\uenw i





image28.png
Annere T

RAPPORT 2/ (NSTROCTION T%GZNESTRE

A crns i AT Toimealin | 0arong
rponiie’ dhen Lurfiacling S TOC,

L Armk DIk ek l!z»-. e ook

[ il e Fran ol elly et
o e e el A

S ¢

’J%* }o JZ( SOKOLA T rJ"‘7“"<
su‘g Rew e celiclle | My iiglineliog
i J\A’a‘,&l e Aok pan 2kl gt
Oax AFaey ""&“’t”f“‘ == .




image1.jpg




image2.gif




image3.png
c’j);‘ Jlorcal 3318] st 1




